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De argamento &bulae lodsque aliqiiot mde 

iudicandis. 

Initium facio ab argumento fabxilae, in qiiam inquisi- 
turD6 sum, aocuratius cnarrando, ne inutilcm plane et su- 
peryaeaneam operam sifscopisse viderer^ haud veritQs. 
Namque facili negotio iicebit evincere complures fabulae 
I0CO8, do quibus iudtcium ex totius argtimento suspensum 
est, a virls doctis, «|uoH fabulae summam minus curarent, 
aut omnino intactos rciictos esse aut non esse recte aesti- 
inntos; tum^vero hoc alterum naacetur commodum, qubd, 
quieimque Epidici loci in contcntionem venient, quo ex 
.«ontcntiarum nexu deprompti sint, ctiAm non nioniti me- 
miaerimns* Audiamus ergo primum iabeilam secundum 
acenamm ordinem ezplicatam. 

' Prima igitur in scena Theaprionem servum; qui eritem 
filium in bclkim aiit|nod Tliebanum armigcr secutus est, 
indereducemEpidico conservo suo' oarrantem audimu8,8tra- 
tippoplem erum Tiiebis argento faenore Bumpto amicam mer^ 
eatum easc danistamque, cui deberet, secum adduxisse. Quo 
nuntio minime exspectato Epidici animus vchementer pcrtur- 
batur; is enim ipsius erilis iili rogatu priorem eius amicam 
Atlieniensem domum adduxerat argento emptam, quod a 
senC; cui fiiiam 6puriam,,£pidauri satam, a ce Athenis apu4 
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^ repertam esse dicebat, ad. haac filiam liberandam 
^erat. 1. Mox ipse adyenit Stratippocles cum amico, 

.em cura frustra mutuum roget argeutnm, in Epidicum 
pecuniae comparaadac muaus confertur. Atque cro, quid 
fidicina illa iam empta fiat qnaerenti hic respondet Eiiboi- 
cnm eam militem deperire^ fjuein^ ubi comperent Stratip- 
poclis amorem locum mutavisse, pro illa argentum lubenter 
daturum esse. 2. 

Prodeunt iam in scenam Periphanes senex cum Apoe- 
cide amicO; quoram ex colloqnio hoc apparet^ illum mnlie- 
rem, quam olim comprcsserat cuiusquc dcsidcrium tilia ei 
a servo supposita cxcitaverat, in matrimonium ducturum 
essC; ni filium, qni est Stratippoclcs, reyereretur. II, 1, 
Snadet igitur Apoecides, ut filium iu matrimonio collocet, 
id quod etiam niagis co conimcndat, qucd illum lidicinani 
aliquam. deperire audiyerit. Audit hoc Epidicua auditoque 
.ststim nsnrus ^enea appelkt narratqiie plenas esse Tias 
m$Utum.ex bello Thebis redenttium quibus inter magnuni 
meretricum numcrum obviam ivisse etiam erilis fili amicani. 
Ibi se ex mulieribus i|uibusdain audivisse ad merctricem 
iUam a Stratippocle tabellas adiatas esse^ quibus iile pro- 
.mittereti se ad eam Hberandam argentum Thebis faenove 
sumptum latnrara esse. lam i^tur seni quid faciat incerto 
dat ilJe consilium, ut mulierculam istam, nati corruptriceni, 
|iraemercetur, et quidem tamquam ia libertatcm atque per 
intemuntios, ne ipsum rem agentem fili causa facere leno 
aaspicetar et eam ob suspitionem difficultates eveniant. 
Argentura — postulat vero ad quadraginta minas — Rho- 
dium quendam miiitem lidicinae iilius et ipsum amantcm 
lnbenter redditurum esae* Rei igitur gerendae Epidico 
auctore -Apoecides ]!»*aeficitur, qui vir iura et legea teneat, 
eique ipse se servus callidi* socium adiungit. Atcjue iile 
in forum abit, quo se Epidicum scqui iubet. II, 2. Is autcm 
argentum a Periphane sibi traditum ad crilem^ fiiiam de- 
lerpe-et Apoecidi .condactam aliquam .fi<^icixiam; quae ae 
i 
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emptam isimuict, ostendcie contitituit; lenonem enim^ <^uippe 
cni nuper pro Acropolistide, priore illA Stratippoclis amioay 
peeiiBiaan dederity si qni eum interro|;^t^ se ab £pidico 
argontnni aecepisae affirmatumm esse. IX^ 3. III, 1, 3. 
Lenonis tamen in ipsa scena nullae sunt partca ; videmus 
tantum re iam peracta oonductam illam ab. Apoecide ad- 
dnciy q«ii -q«iidem servi pmdentiam «eni expoAOna auittinii 
landibns' effert. Rom ontm istum adeo astnte inatttuiase^ 
ut se emj)tam esse a senc fidicina prorsiis nesciret. 111,3. 
Qua re i'eriphani laotanti et ntilitat^m amici aatMtiamque ' 
praedicanti advenit iniieti- ilie quidemy qu0m Accopoliiti- 
diB Amatorem etae ex oolloquto ftervi cum Stratippocle 
1, 2 aiulivimuis. Peri p!i;u\es autem eum Rliodiiim istum 
putans, quem Epidicu:^ ementitus erat, postquam miies ae 
Tel ^exaginta inioas pro aniica daturum dis^it/ quam modo 
Apoecldea - adduxit ' £didaam foraa prognedi iubiBt, quo 
facto statim non esse hanc nati amicam a milite docetur. 
Confirmat haec ct ipsa iidiciaa) se non emptam esse scd 
ut seni rem diYtnam facieati fidibua cantaret. coaductam, 
Acropoliattdero sutem' vatam aikiicam qOam aenex ip9e 
cmerait et quaiii fillam domi habebat — iam a Stratippoole 
liberatam esse. III, 4. Prins(juam tamcn senex ad servum 
nequissimum areeitscndum toenam relinqnit^ Phrlippa pro- 
dit; ipaius quondam amica, quae, utfiiiam Thebis captiTam 
abduetam quaereret^ Atfaenas venvt. Oo^oscunt se, mu- 
lieremqne consolutur Periphanes, quippe quod filiam per 
servom nuper repertam emptamque domi habeat lY, 1. 
lam otiam hoc in negotio manifSeatum fit serrnm ei oe im- 
pudentKBime Bublmsfte, de quo certfor faetus ille omnibna 
rebus relictis ad ]''])idicnm convcniendum pronimpit. IV, 2. 
Nunc demum novabtratippociis amica a danista adducitur, . 
adduetam Epidicua, qni modo duos ^ecrepitea aenes lora 
enentes vidit, Telostidem, Stratippoolis aororem, Philippae 

fiiiam, agiioscit. 1. Qua re omni iam metu iiberatus 
ubi erum couvei^it, quac tacta sunt tamquam suo cpnailio 
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»-ii8traia enarrat, ciiius rei gratia ilico solvitur ac 
* donatnr. V, 2. 
jin fabulac, quam aequc ac se ipsum amabat poeta, 
/uniontuni sat illucl rjnidem intricatum, sed tamen bcne 
compositum cxpolitumque. Nulla cnira est scena, ne actum 
dicam, quae non ciim fabulac summa arctissimo vinculo 
coniuncta sit, nulla cxstfl-t pcrsona, quin sit ad actionem aut 
praeparandam aut promovcndam alicuius momcnti. Nullus 
hic parasitus, nullus est coquus, qui universam fabulae ra- 
tionem nihil cnrflns ridiculas suas fnndat orationes. Immo 
perquam concisa cst copiosi argumenti trnctatio, quae ta- 
nien brevitas tantum abest ut negligcntioreni remissioi*etn- 
que operam prodat, ut sit certissimum curac et meditatio- 
nis indicium. Quamvis vero ad summam fabula elaborata 
ait et expolita, quaedam tamen exstant, qtiae si admisit 
poeta, in his eum fabulae rationem deseruisse atque secum 
repugnantia posuisse fatcndum est. Itaque ad haec qui 
priraus diligentius aniraum advcrtit Ladcwigius, diurn. on- 
tiqn. 1841 p. 1079, Epidicum fabulam in contaminatarum 
ordinem recepit atquo adeo fabulae actus scenaeque ex 
hoc an ex illo Graeco excmplari dcsumptae essent indi- 
cavit. At, fac esse fabulam contaminatam, quid lucrabi- 
murV Nonne etiam magis mirandum erit poetam, qpi tanta 
diligcntia duarum fabularum argumenta intcr se compo- 
neret, ut ex iis vere unam facerct, eundem in singulis, 
quae tirtion, si quidem scripsit, cum ipso fabulae argu- 
naento arctissime cohaererent, quid consilio a se instituto 
convenicns esset non curavissc? 8cio (juidem, quam multa 
aliis in fabulis o contaminatione recte sint explicata ; sed 
quales sunt hae in Epidico offcnsiones, quid Ladewigi de 
contaminatione sententia utilitatis habeat non video. Ac- 
cedamus igitur ad locos ad sententiam ab illo firmandam 
prolatos. In quibus si non me contineo examinandis, sed 
pro meo arbitrio alios quosdam, qui in eandem sentcntiam 
trahi possint, adiungo, haec causa erit, quod non utvirum 
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doctissinuim impti^em mihi proposui, sed itt qnaestionem 

ad crisim faliulae gravissimam, si fieri potest^ absolvani \). 

-Atque primos in cxamen toco versus 11,2, 108 — 109: 
. ' Ap. Epidice habeas gritiam. £p. Scd ego iatue fa- 

ciam s^dulo 

Ego illum conveniaiii utf|ue adducam huc dd te quo- 

iast £kiiciiia 

£pidicii8 aeilicet diligenter cayet, ne aenes animum colli- 
f^aat remqu» quomodo optime inatitaant ' aat posaiht; deli* 

berare; est eniiii ci, nt ip:<e ia quantum liceat rei ag^endae 
praeponatiii;, tiummo operc curaudum^ qMamobjem no m- 
mium poscendo suapitionem contra se moTeat^ primo qui- 
dem, ut argentam, quod interctpiendum eat^ i|b Appocide 
ad lenonem deferatur concedit, mox v. 110, postquam re* 
iiqua se ipsqm administraturum esse pollicitus est, astutc 
pro uAoApoecide rci argcntariae praefecto ae ipaum cum 
ApoBcide aupponit. Quod ai horum yersQum priorem etiam 
recenttores editores integru^ debebant rcHnquerey alter 
aut PlaOtum aut editores auf me dormitmtem hunc tra- 
ctaviaae locum evincet^ ^am nisi egicgie failor oorum^ 
qnae iam ex astuto auo meadacio a senibus aervus 
impetravit; summura hoc est, ne Pcriphanes cam lenone, 
qunia erat fidicina, de ea emenda ipsc agat. Ideo, ut ab 
hoc cum retiueret, ad diiii^uitatem^ quae evenirc poi»aet^ 
si ipse Periphanes ad lenoaem argentum deferret, scnum 
roentem adverterat i05> Quid igitur? Illa res postquam 
ei prospcrrime cessit, crcdt iuusne eum ad Perij)haueni 
lcnoncm adducturum esse ultro promisisse, quod quidem 
si facereti dolus ad dimidiam partem iam expeflitus omnis 
intcrierat? Quali promisso ai stabati so non metucre sua- 

1) Fr. RitscbeliuB couBaeta liberalitate apparatum suum criticam 
miM utendum pemnBiti oaius ez aohaditf quae de eod> Ambrosiano 
aat de Yetere refero, iie omnibus aut AB aut VR notai appono. 
Gui carissimi praeceptoris benignitati qaatitaai debeam, qui in con- 
dicione meae simxii iuuiuui aet^tiuiabiuit. 
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pitionem istam ostendebat ncijLic iain ull.i erat caujja, (juin 
ipse Periphanes argcntum lenonis manibu^» traderct. At- 
qu€ nc fieri quidem iliud ia fabula vix est quod moueaKn, 
Num igitur faanc in poetam oulpam conferes eumque lcYius 
rem snam ^essisse contcndes? Etiuidcm librarios potius 
eulpoy Piautum vero sic scripsisse suapicor: 

^go ninm quoiast cdnveniam atque adddcam huc ad 

te 'f^icinam. ' 

Dlfliciliui ad iudicandum Epidici est de novo suo dolo 
ad adolesccntes narratio^ quac qnanKjuam multos vexavit 
interpretes, etiamnnnc mendosa est Legimus enim III^ 2 
inde a v. 18: 

Nunc iterum ut fallatur pater tibique auxilium ad- 

par^tur. 

Inv^ni. Nam tta suaisi seni atque haiic hibui o^a- 

tf6nem') 

Ut (jii6m redisscs n6 tibi eius c<5pia esset. Str. Eiige. 
Ep. Ea iam doniist pro iilia. 8tr. Toneo Ep. Nunc 

anctorem') ' 

Dedit mihi ad hanc rem Apo^dem. 

Quae vcrba statim apparet Incunosa esse. Namque Cfuo- 
niam ariolum fuissc et divino spiritu plcnum Stratippocicm 
credlbile non est^ non potuit profecto ex his Epidici vcr- 
bts: *Ut quom redifses ne tibi etus copta esset* quod tan- 
dcm essct illius consilium intcllegere. Ad quae si tpiid 
omnino oogitavit^ ea ad amicam snam Thebis adductnni 
referret necesse erat^ nec potcrat uilo roodo 'euge^ excla- 
mando comprobare. Ncc fugit hoc viros doctos, qui tanich 
in sede lacunae statucnda crrarunt, cuni post versiim 20 
demum quaedam cxcidissc arbitrarentur. Eo in numcro 



2) Tnveni. Nam: M (i. e. diss. gcriptor) inveniam VR inveni iam: 
Acidalius, Bothius, lacobiis. 

3) Pro filia: Acid., Brixiue, emend. Plaut. p. 17. ouiuH cTuenda- 
tionis de veritate non dubito. YR: 'pro iUa^ uon ab eadem manu. 
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Brixim est^ emead. Plaot. p. 17, qui iocum sic reooinciii- 

nAndnm puiavit: 

Ut quom retJijiaeii iie tibi eius c6pia esset . . Str. Euge! 
Ep. [Eam db leoOQe pracstinaret ^t«jue binc amov^retj 
£a tim domisfr pro film. Str. flam] t^neo. £p. Nunc 

anctdrenn' ' 

Scd Brixius, quod lacobo accidisse dicit ne ipse pateretur, 
non cavit atque huius Iqci condioionem cjiponcn^ i^^iio 
modo diTcrsa inter sc commiscet. Necease enim est biC| 
nbi seryus verum loquitur eonsiliumque suum explicat, 
^eiuii pionomen v. 2() ad wwdwx refernnnis peisonam. Re- 
fer i^itur primum ad Acropolistidcm; veram amicam et 
pro filia suppositam: non stabunt quae Brixius interposuit, 
quoniam illa triginta minis iam empta erat, priusquam 
Stratippoc]( Atiic aas revertit. lam vero referas, iargior, 
ad iiiau' lidicmam^ quam ut eriiis iili amicam servus sup- 
positurus est, dc qua tamen nibil dum cum adolescente 
commutticaTit : non convenient verba: ^lBa um domMt 
pro jilia\ haec cum in sequente demum scena ab Apoe- 
cidc adducatur. Omnino, si post y. 20 lacunam statuas, 
inepte incipit illud ^euge^ oxclamarc StratippodeS; .^nte* 
quam unam ipsius doli a servo jnstftuti syllabam audivit. 
Itaqiie mihi semper luce clarius videbatur lacunae sedem 
inter v. 19 et 20 csse, id quod diu iam observatum inveni 
a Taubmanno eorum tamen^ qui post eum hunc loctitn at- 
tigerunt| nemiai audito^ qui scribit in adnotatione: ^Cete- 
rum hic post illa verba: 'otque hanc habui orationem' ali- 
quol versus, desidej ari plane cxistimo^ ; et mox j,ommnp 
igitur corruptus locus'^. Quoni&m vero quae intercidisse 
putanda sint, si rem ipsam spectas, ex verbis *Nam ita 
suasi seni aique hane hahtn orattofi&m* certissimum est, 
ut facilius tieri de hnc emcndandi r;itionc iudicium possct, 
ezcmplo aliquo gcnuinam loci formam adumbrare cona* 
tu0 Bum: 

Nam ita suaai ^e^i atque banc hibui pratidncnlf 
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[Tibi ^se in urbe fidicinam multdm quAm deperfrea, 
Ut 6rat priusquam tiius amor ad iiliam transTplivit. 

Ei essc h6die adlatum nuntium, tc arg^ntum ferrc 

. Th^bis * 
Ubi prfmnm adesses, ilico nt amidam liberirea. 
Trepiddnti seni ne id fieret fui ego hiiins astutiac 

atictor, 

Meretriccm eam ut quam cel^rrume a ien6iic prae- 

stin^ret]^ 

Ut quom redisses n6 tibi eius e6pia esset. Str. Eiige, 
lam Hcet ad versum, qui sequitur, 21, progrcdi, qui 
non ob sjUabas tantum ad plennm septenarium deficientcs 
▼itiosus babendus est. Quod enim Epidicus tamquam ali- 

quid novi hoc loco addit eam iaui doini es^je pro filia, ex- 
positionis suae rationem yehementer turbat, quoniam hoc 
profecto in priore illo dolo enarrando ci commemorandiim 
erat ; nisi, quod ▼erisimillimum est, cum ea res spectato* 

ribus iain ex prima scciia nota esset, Stratippoclem scrvns 
dc ea in Chaeribuli dorao iam certiorem fecerat. Qua re 
ea TOrlia hic quid Telint non intellego^ nisi si a Btratip- 
pocle dicuntur et ita quidem, ut logica quadam ratione 

cuai postremis Epidici verbis coniuugantur. iScribam igitur: 

Str. Euge, 

Quae \km domist pro filial Ep. [Tencn Vj »Sti'. Te- 

neo. Ep. Nunc .auctdrem 

iScilicct gaudet iilc miraturquc instituti a servo doii astu- 
tianij ex quo senex ad eam ipsam tamquam nati amicam 
emendf^ argentum dederat, ({uam iam pro filia donii 
habebat. 

At^ue eadem scena etiam iargiorem nobis suppcdttat 
dubttandi deliberandit^ue materxam. Ouios bf sunt ver^ 
8US 33— o4; 

Ibi 2^0 sceleratum caput suum imprddeus adligabit 
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Qvasi pro illa argentum acc^perit^ quae t^nm adduete 

niinc est. 

Epl his nonne uiirum, si hac omni in £abuia contra leno> 
nem niiiil effidtur? Nam nemini profacto^ qui quam haec 
csset £abula iSimplox et una et cum omni inutili rerum 
abundantia carenSy tum pltjiia taincu at'|iie perfecta repu- 
toverit, credibilo videbitur mteuriiijse sceuas, quibus Epi- 
diciM suaa m lenonem machinaf» moliretur. Esset igitur 
haee mera 'servuU vaniloquentiai qua inter «peoti(tore& 
de sua calliditate opinionem uon poterat uon mimiere Ct 
debilitare; non enim exsecutus eeset, ijuae de perpetra*^ 
tarum gloriatua' erat« Aecedit^ quod id, qnod proiAiiiti^, 
nMrum est et fworaus inauditum. Nam quamquain' eontra 
lemones in comoedia Omncd sunt odio infiammati et tam- 
quam couiurati at^jue, <|uld(]uid iniuriae lis infertur, hoc 
iure factum dicitur, taoien quod liic servus aa in leneineui 
machinatiimm essa promittit omnem modum eiiecidit nec 
taotum infacetum eat, .sed absurdnm. Quid enim ? Qnasn* 
vis neque ienoni nequo altcra ex parte Periphnni ant 
Apoecidi de tidicina Thebia adducta quidquam constet, ex 
negotio, quod iuter eos fit, apeeiem oriri, quaai pi^o illa 
argentum solutum sit et acceptum^ quam neutra pars no- 
• verit! Quod si iicri |)<)tiiit, dicas vcHiu, <juid uon po- 
tuerit. Atque <[uanto insaieatior Cfit hacc j^ervi iiducia; 
tanto magie flagitandum erat, ut qua vin ad tantum faci' 
nua adgredi vellet^ aliquo modo siguificaret. Sed, ut 
supra dixi, Iniius vvl jjost luiHa tit mentio. huii igitur 
si quaenmus^ num per coutaminationem rei tam mirabili 
tamqnam ab ipio pbeta profeotae fidevn fttoere' lieeat, cur 
mifat in hae quidem fnbula, <|uod ad argumentum attinety 
tanta cum cura lacta negaiidum essc vldcrctur, causam 
jam aperui. Poi'sunsum igitur habeo hos vcriius nou ppsse 
illatos esse nisi ab homine, qui non fabuiae universam ra- 
tionem sed huius looi tantum ad lenones lacessendos 
opportunitatem spevtaict, scu is versus ct a viBrbis ct a 



Digitized by Google 



10 

metro optimos ex alia Piautiaft fiftbulA huc transtulit % 
seu ui poetis comicis ftdeo versatns erat^ ut ipse posset 
tftm bonos versiculos pangere. Et in proclivi est eos ad 
histrionem ali'|iiem saeciili a. u. c. scptimi auctorem re- 
ferre Nam ut Epidicum tabulam iam Plauti aetatc pius 
semel aotam esse ex versiboft constftt Bftcch. 214 — 215: 
^< ' Etiam j^pidicum quftm ego ftbulftm fteque ftc me 

ipsum amo^ 

Nuiiam a6que invitus sp6cto, si agit Pdllio, 
slc eam etiam poesi Piautinft post mortem ftuctoris iu sce* 
nftm revocfttft non sine Quiritium plftusu spectfltftm esse 
verisimile est. Qnod ad tempus haud dubie etiam raemo- 
rabile illud interpolatiouis exemplum referendum est, quod 
nuper huius fftbuiae II, 2, v. 45— 51 detexit Wagneruft % 
quoniam versuum; quos ut non Plftutinos recte condemoftt, 
tertiiim Vftrro laudat, de L. L. V, 131. 

lam si meara de v. 33 — 34 e textu reraovcndia sen- 
tentiam idoneia argumontia uiti probaTerim, hoc aiterum 
est in hac seenft quftmvift non eiusdem speciei interpoift^ 
tionift exemplum, quontam v. 17: 

' Llanibus his dinumeravi, pater suam natam quam 

csse ciedit 

non Piftutinum esse sed librori ftUcuiuft ftddhftmentum ez 
ekemplo vv. 31---^2 confectum diu vidit Ritschelius, proL 

in Plaut. p. 156. Ut liinc gravisoima exoriatur contra v. 30 
suspitio, in quo non mediocris sit offensio. Dicit enin) 
E^dicus : 

eum (sc. lenonem) ego doc^bo 
Si qui iA eum ftdveniftnt, lit sibi dfttum ^sse ftrgen- 

tum dicat. 

4) In universura de hoc corruptelae genere cf. Ritacheli com- 
meut. philol. tom. I iusertam 'Parallelstelleu als UrMacheu vou Gloa- 
semen'. 

• 6) v. Ritscheli parerg. Plaut. p. 180 sq. 
6) OuU. Wagaer» 'de Piauti Auluiaria' p.32— 34. 
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Pro fidiciiia. Argenti minas se habcre quiaquaginta. 
Quippe 4go qvA niidms t6rtias meis miiiibiis dmiiiiieriTi 
Pro illi tua amica, qiiam pater suam filiam esser^ttr. 
Ubi in uiinioris sibi iioa constitisse poctam, cura V, 2, 
28 et 40 eandem fidicinam tnginta minis emptam diceret, 
recte perspexit AcidaliiiB^ qni se qno hane oeconomiae 
errorem tegat colorem ant Yelttm habere negat. Neo talc 
vehim Gronovius rcpperisse censendns orit, q\u ad hanc 
cunfugit expUcationem^ ^Epidicum verniii iogcnio et ia- 
otantia snmmam apnd alios Terbis exaggerasse'. Num igi* 
tur tali in oifensione canti atque prudentis fuevit ' critlcl 
in eo acquicscere, quod non semel Plautus in rebus se* 
cuadanis negligentiorem se praebuit^ cum boc loco quanti 
fidicina illa yeniTcrit res sit nullius momenti ? Age» eon- 
feramtts inter se mimeros, qui in hac fabula in emptio- 
nibus occurnmt: Acropolistis a servo pro filia supposita 
trigiata minis constat, V, 2, 38 et 40, Telestis Thebis ad- 
dttcta quadraginta, I, 1, 50; II, 2, d8,«Epidicus a sene ad 
ffli am(cam emendam qttinqnaginta accipit III, 2, 11, miles 
sexaginta pro amica promittit. Qualem in numeris ya- 
riationem cnm casu factam esse probabile non sit, conce- 
dendam erit etiam in his numens adornandis poetam a)i<^ 
qiiam posuisse cartom iisque variandis diUgenter caTisse^ 
ne/qnod fnetaendam erat, emptronam maltitadine speefn* 
tores falierrntnr. Neque tamrn hac obserTationc so!a 
istud ad poetac ncgligentiam confugium nobis occluditur; 
repellimur indidom, st considoramus; hac ipsa in re tam« 
qnam cardinem rerum verti, qnomodo leno responsione 
sna apiirl Apoecidem fidem faciat arg-entnm, rpiod iy ipsc 
traderc dcbcbat, ab Epidico iara dinumeratum esse. Servas 
▼ero haud dubie rem ita inatitutaras est, at Apoecidem 

4 

leaonem, mim ab Epidico argentum acceperit, interrogare 

iubeat, quod illnm, qni re veia triti^inta minas a se acce- 
perit, affirmaturum esse sperarc potcst. Nam, si quid 
videOy in hoc ipso; ut Apoecides de argento interrogationein 
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non satis deEniat, ita ut ipse dc uova peounia cogitet, 
lono do argento nuper soluto, tota fraus poaita eat Deleo 
rgitur V* 30 legoqiie: • 

qui ad eura advemant, dt sibi datuin ^sse argen- 
1 tum dicat 

■ Quippe 6go qiiod nudius t^rtius meis manibus dinu- 

Atque his 'Cum tottus loci rationi satisfactum esset^ poetam 

ceitnjii numerum uiemorantcm de nihilo sibi maximas 
di£dcuitates crcaturum fuisse non minus appar<et, quam 
alterum iiiudy forba quae sequuntur ^yorsutior., e$ quam 
rota Jiguiarut^ nihil valuiBse, si v« 38 et 34«£pidi€us fn- 
cum fecerat promiseratque^ quac oianino cfficere non 
posftet. 1 * '.i { 

IV, 41--42 iegimns: . t 
Pe. 'kho istinc, Canthavi^ iube , 

Acropolisti Ji ni prodire filiam ante aedcs meam. 
Bic onim VR, a qiw) in priore versii vulgata L^ctio porpe- 
ram multnm diiiertj atque- etiam Ambrosi%nuiii Acropor 
listidis nooien exhibuisse ex Ritschell scliec^^.^ognoTi* 

Ipsa igitur matre praesentc senex Acropolistidem filiam 
noiuinaty cui Telestidi nomen fuisse ex V, l, ^ con^tat 
Aperta. igitur est, inquit, Plauti inconstantia, apertum fa- 
bulam esse ex contaminatis. At quam imprud^tem poeta, 
quam insulsum se contaminatorem praestitisset,. si sine uila 
utilitate duabui» muiierculis, ct fili amicae et sorori, per 
fabuiae partem idem nouien ed^fc passus essctt Quod s^ 
fac6ret, non potuit non prorsus obiitus esse^ qno4 ip^ 
scena, quae antecedit, posucrat Nam coptra miiitem Acro- 
polistidem a sene poscentom is se nullam novisse huius 
nominis nisi iliam fidicinam nati amicam ciare oaten^it^ 
quoniam aiioquin nuiio modo non poterat iliius Ac^opo^ 
1»« 

7) 'Quod' scripsi pro •jwi' quod traditum est* cuius iamen ifi 
V. 30 non daleto 'guai potiaB exspeotes. 
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listidiB roentio fieri^ qnae tam pro filia domi enL Qnid 
igifiir^ si in hac nominum similitudine librarios incuriae 

accusemup, iion poetam ? Sic olim Caiiierarius, vir ille 
simplici veioque iudicio insigais, qui aut ^Jittc Te^eatidem* 
legendum em oenauit aut, quod tamen nuUam iiabet pro- 
babilitatem,- 'AoroteleBiuiem\ Guius sententiam comporobav 

vitGronovius ka, ut ^ Foras Telestidem^ scribi vellct, quod, 
dum emoudatiu etiam probabilior iaycnta eiit, roeipiea« 
dioa eat' 

lam gravissima qiiaeque, »juae contra fabulae argu- 
mcntum eiusque unitatcm aut prolata sunt aut proferri 
poterant, si res nobis felictter ccsserit, sustulimus. Naoi 
quod I, 2, r)0 milcs Euboicus appcUatur, IT, 2, 115 Rho- 
dius, in lutc erjuidem non offendo, lllic enim, iibi cum 
Stratippocle loquitur, servus verum dicit, itaque Euboicus 
milea^ Acropolistidis amator, III^ 4, ad amicam emendam 
tii'Scenain prodit; liic Tcro contra senes mendacia fnndit 
veris sane peroiixta, sed taiuen non amplius, quam in rem 
est consiiioque, quod instituit, convcnit; ubi cnim com- 
modo est, mentitur^ velut II, 2 v. 67, v. 87. Conceden- 
dum sane hoc est, ad ipsum dolum plAne nibil interfuisse, 
verumnc an commcnticinni aoinen senibus mcmoraret Epl- 
dicu^, cum is profecto nihil minus agerct, quam ut re 
vera militem aiT argentum Periphani pro fidicina redden- 
dum adduceret. Ad artem tamen bene iiiihi hbc aTTo no- 
niine substituto rcm siiam poeta administravlssc vidctur, 
quippe quo artiiicio caverct, uc scrvi historia meadaci 
speciem nimis amitteret ideoque hjis omnes esse meras 
fallacias spectatores obliviscerentur. 

Nec magis Ladewigi sententia eo firmatur, quod et 
ex act. IV BC II exeunte et ex initio alterius act. V scenae 

apparet servnm, non Telestidenj, a senibus tanto opere 
quacsitum esse, versu autem postremac huius scenae 54, 
qui hic est ex YR: 
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Quimne hodie per drbem uterque sumus defessi 

• quacrere 

Tirgo cansa fuiMe seamn pcr nrbem itineris ao laboris 
diciUir, Talia enim qtii ex coniaminaiie&e expltcad queant^ 

non video. Atque praeut vir doctissimus buius fabulae par- 
tes iuter duo Graeca exemplai'ia dispertitus est, actus IV 
.et V einsdem siint exemplaris^ ut ad snmmam oiienBienis 
eommntetur locua ipsa offensione npn Bubiata^ Sed vem agir 
mus Botbi sagacitate diu lam absolutam. Is enim* Actdalt 
emendationem 'quenme'^ pro '(jjtamue^ restitueutis anjplcc- 
tcns T. 54 et 55 ante v. 50 transponendos esse ^erspexit, 
qua emendatioue locum sine dubio persanavit.. 

lam quae sola superest Ladeivigi offensio ex act. II^ 
sc. TT initio orta, ca proximo in capite diluetur, quo ijui- 
dem capitc lacunas, quibuo tabuia liodie mutiiata et dcpra- 
vata est, comprebendam. iiou autem «Tcreor, ne quis cor- 
ruptorum, de quibus dictum cst, locorum muititudine * ae 
in sententiam meae contrariain il^ripi patintur. Repiitan- 
dum cnim est inter omnia suiutae et viactac orationis gQ- 
nera comoediaa longe maxime dcpraTationi esseobnoms; 
reputandom boe inprimis Talere de bis Romanorum fa- 
bulis, qiiac ab ipsa origine fuerint fabulae cum libertate 
vcrsae et immutatae. Quo cum accedat de qua agitur ta- 
bulae set tenuem eaae memoriam, contraeam quandamiu- 
dici libertatem nemo non admittet et comprobabit. 
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15 

De lacanis* 



Qvaro¥it Mgaces ot subtilea cxiatinuitores m «ingulk 

explicandis nonnulli ex Plauti interpretibus se.^c piucsta- 
renty in corruptelia aut ioterpolationibus aut iacuais ortb 
non eodem iadicio un qiuimlibet potio* toievavenmtoffeii- 
tiouem, qvam ut aliqtiid ad honoreni poeta^ rettitQeadvite 
auderent. In boc gencre nostra demum aetate Plauto 8ub- 
ventum est Sed quoAiain^ qantnmcunque cotnicae Ro; 
maiLoram poesis condicio ox Eitscboltaaa Piauti editioiie 
jMTomota eat e^ io moliiis .commutatay , ai ea, qpae natujra 
uniyoria snnt, omittaa, Epidiciis fabnla in panicio ^tantnm 
saluberriraam fortunae eonimutaiioneni oxpcrta est, non 
mirabej c in fabula, quam lacunosiAm eaae e:?inccro. liceal^ 
Imilfr fere reperiri in libris UcQnarQm eign* Quaniob- 
rem cum ad integram et intactom adhne loenm adgrediar, 
graviora tantiini ct qnac tamquam in ocnlos occuriunt 
peraequari difiiciUoia quaedam et magifi inccrta siientio 
traoaitujnia. 

l, 2f 59. Epidlcna poatquam argenti comparandi mu- 

nus suaccpit, adolcsccntibus intro mis.sii senatuin cuusilica- 
rium, ut dicit v. 56^ in corde convocat. Noc aane deaunt^ 
quibua ae ipae ante eonailium ad strenue agendum iiorta«' 
tQr 58—59); quae tameu cum continuo sequatur certum 
eoasiUum V. 60; 

At eundem senem dppugnare c^rtumst consilium mibi. 

1) Ne baec iis, quae supxa de argumenti integritate disserui, 
repugiiare putes, Epidici laoujiae non nisi alu|uot scenae verBiouUs 
Qontiaeiitiir itaqne eunt comparatae, ut nuUa ipaiue aotioniff pars de- 
•Uleretur. 
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ipsam consiU quam indixerat actionem desiderabis. Rt- 
diciilum enim est ante rem alii]iiam mnlta praefari^ post 

rem ipsam intactam lelimiucrc. Atque •offendeudum cst 
etiam in praccipiti ab altcra ad prim^m personam transitu. 
Nam etsi ^miki^ iliud GO probabili tantum coniectara in- 
vectnm est, imperatiyi % i, abi^, quos a typographis non 
plene exaratos esse Pareus lamentatur, ne()ue minus ▼erba 
*dio iarfC vitiosa sunt^ ut et per se intcllegi poterat et ex 
Ambro^iano (R) constat '»60' et 'diearn' testante^ ut 'ivitro* 
gloesemate eiecto vorsns scdbendna sit: 

tbo af<]Ue adulesc^nti dicam n^sti^o eHli fflio: ' 
Ad quac certissimuiii lioc accedit ad indicaudam lacunam 
argumentum, quod verba W eundem «eneni \^Ad oundum: 
AR) in iis^ qnae nunc antecedunt^ plane non babent> qno 
referantur. Kihil sane facih*us sd mutandnm: seu eum 
iVcidalio 'Af iandein^ scrlltinuis, seu Bothi ^Ad^vfhd^fmst 
aut W%isei ' Audenduimt^ praeferimus. Sed cum duae re- 
tiqvae ofiensiones iia non toUantur, nibil ^mutandum duco 
3ed lacnnam censeo ante v. 60 statuendam esse. Sciticet 
Epidicum varias araonti excutiendi occasionos circumspi- 
cientcm sat credibilc cst meiiorem nullam invenisse^ qiiam 
ut itemm in ipaum ermn machinas suas ictuaqiie intende- 
ret. Quem cum permoverety ut amicam nati tamquam ipsius 
filiam cmerot, argento iam circumduxerat, ut hinc verba, 
quae sc(juuntur, facilem habercut cxplicatum. 

* Act. II, sc. 2 initio post Epidici verba adoloseentibus 
tantom et spectatortbus audita senum de alterius- uxore 
oolioqutiim ista Epidici oratione intermptum sic contiiinlr 
tor V. 6: 

Ap. Cdntinuo ut m&iitus iiat. Pc. Laiido consiiiuui 

' • tuum. 

Ubi iure offendit Ladewigius, qui c|uidem hac quoijue 
dffensione ad contaminatnm fahulam evincendani usus cst. 
Sed omnino in sccua lieri ncquit ne«|uc ullo loco a Plauto 
sic institatnm est, ut colioquium aliquod, ubi a persoiia 
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secnm aut acl spectatoies loqnente Jntemnnpitur, iis con- 
tinuaret oiniMia, quae interea a oolloquentibus dici pote- 
rant. Jn rernm natnrain sane non oonvenit hominum dno* 
rum* eolioqjuium tertii alieuius oratione sisti; quae ab illia 
plaiie non aiuliatur; sed cum non possent poctao duaa 
partea fiimul loquentes iaccre, iiiam potius praeter natu- 
ram eoiianetndinem amptexi smt, quam nt orationum si* 
mvl faabitanftn tamqnam fragmenta darent. 6ed*meluiSy 
quae dico, intclleges, si seenam simiHtoi- comparatam con- 
tuleris, velut Cas. act, II^ sc. 8. Ubi iStaLino cum vilico 
coUoqnens a Gbalino, qni ab iis non Tians ad parietem 
comm sermoni operam dat^ aliquoties interpelliatur nee 
uno tantum vcrsu (v. 24 aq.), nusquam tamen eam ob cau- 
aam ulla ipsius colloqui particula destderatur. KeqUe 
aliam^ ut cx plurimis pauca cxempla addam^ rationem 
institntam inveniea iStioh. I, 2. Paeud. III, 7 et I/ 5« Igitar 
quoniam conatantiteimapa eonsnetudinem atque optimo iure 
adscitam hoc uno loco deseruisse poetam iion erit probabile, 
pra^rtim cum Apoeoidis verbia ^Contmuo ut maritus JiaC 
ne pionum quidem oontineatnr enunliatumy non dubito, quin 
ante 6 futuro fabulae editori lacunae signum ponendum 8lt« 

III, 2, 17. lam revertendum cst ad illam Epidici de 
rebus a sc perpetratis orationem^ quae iam in primo capite 
taoia nobis ereavit ncgotia. Sunt ex ea hi yersns serW ob 
facinora gaudio exultantis: 

jSam lcno omnc argeutura dbstuiit pro fidicina : ego 

resdlvi 

Manibus iiis dinumera^ i, patcr suam natam qvw ^ssq 

credidit (sie. VR) 
]Sunc itcrum ut fallatdr pater tibique nttxiiium appa- 

rctiir li Invoni. 

Quorum versuum mcdium ut librarii alicuius interpretsn 

mentum iure a Ritschelio delori prol. in Plaut. p. 156 iam 

commemoratnm est. Videtur tamen in hoe non acquies- 

cendum cssc. Servum cnim^ cuius pcctus laetitiac ct su- 

2 
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perbiae adeo pleniim sit, «t nihil .inn uoretnr Teteia et 
vulg»tii Verba (y. 1A\ non oonsentaneam • ex dnoinis 
snis facinoribns altemm tam cito pede transilire, quam 
nunc £t ex librorum memoria^ ut hinc non levis oriatur 
snspitio, nc verbis ab interpolatore inTeotis genuini aliquot 
veraiciiH interciderint. Atque augetur et confirmatur eo 
suspitao, <I"f>d, si quid sapio in arte rhetorica, Terba-quae 
sunt; ^Nunc iterum nt faliaiur pater' tale quid ante se re- 
qnirunt^ quale sit: 

Hic ^rat in senis marsdppium quem int^ndi primus fctufl. 
Qualt Tersu «nteeedente quantopere amgeatur illomm ye^ 
borum vis et gravitas, vix quemqTiam fallct 

111^4,80. Periphanes; qui de fraudc servi in se com- 
missa modo certior factas eat, solus in scena remanens 
banc fundit orationem: 

Qnid minc? pii in tantis p6situ8 sum sent^^ntiis, 
Eunmc ego sinam impiine? immo ^tiamsi alterum 
Tantdm pe)pdundum*8t^ perdam potius quim sinam 
Me impdne irrisum esite hAbitum^ depeeuUtnm eis. 
In Vetere pro ^eumnc v. Sl 'eamne' exstat, quornm utrum- 
cunque ampiectimur; quo in verborum structura sit refe- 
rendnm non inyenimns. 

Neque vero, quod nen minus offendit; yerba 80 
cum versu, qul seqintur, benc in unum coeunt cnun- 
tiatum j nam post enuntiatum relativum ^qui positus sim 
non exspectamus ^eumne ego^ sed [egon eum\ Quid^ <|uocl 
*eiB* pronomen r. 88 non magis quam illud *efumne^ intel* 
legitur, quoniam hucusque senex a scrvo se cum erili fibo 
de compecto agente falsum irrisumque se suspicari ne 
verbo quidem slgnificavit. Haec ad lacunam post v. 80 
evincendam sufficiant; sed alia quaedam quamquam se« 
cundaria sunt^ cum in eandem valeant partem, non omit- 

2) Vensimiie est poetam sic potiiig verba ordinasse: E^fM$ 
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tam» Scilicet ista ^qui in tantts po$%itis mm sent&ntits^ 
loootione quotquot ad Plautiim mterpretaadam acoeseenmt 
mire veaBJd rant; nieo fere qiiisqaein auam yeriiorttm mier- 
pretationem eomm, qui poat etim huno looum traotavemnt, 
iini probaTit. Atq.ue vetustiorurn quidcm commenta apud 
Lamblnum ad hunc locum enarrata inveniea. E reeentio- 
ribus Roadus in fabulae Tersione germanioa. inlorprotatua 
est: ^eh^ der to yiele Urfhel untersohrieV, Ladewigio 
1. 8. 1. pn^. 1084 Periphanes praeter aiiiiiii vohintatem ora- 
tionem sic con&rmassc vidctur, ut hic esset proprius eius 
Yerbomm sensus: 'der ich auf lauter hochtrabenden 8en- 
tensen stehe d. h. der ich meinen Buhm meinen Denk* 
spriichen verdanke*. Mihi ex omnibus una ])rol)abilis vi- 
detur Gronovi intcrpretatio^ qui ■.\p<mi in amf^eutia idem 
Talere dioit<atque ^prtuBoribi Bententitte muicirem\ Koii ' 
tamen negaverim Terboram eoram vim, ut ex ipso iUo 
virorum doctonini dissensu apparet, pauJlo obscuriorem 
esse, quamobrem iubenter crediderim, in iis quae exciderunt 
faisae, quae iatis verbis insenrirent iilustrandis. Desunt 
denique t. 81**>83 in eodlee Ambrosiano» nisi quod 'ei$* 
pronomen in initio illud v. 84 positum servatum est Quod 
quamquam minime dcmonstrat versiculos hos non esse 
Plautinos, hino iliud tamen apparet^ hoe loco iam. In to- 
tuetissimis libris turbaa ezslitisse, ut de kcnna conieetura 
mea etiam extrinsecus non eareat commendatione. 

Quae ex hac fabula in glossarium Plautinum a Rit- 
scheHo 1846 editum excerpta sunt vocabula, triasunt: ^ne- 

pro nonvia^ pauMatim, largiier^ quorum posteriora 
duo e6am hodie exstant II, 2, 63 et III, 4, 49. ^Nems* , 
autcm quod non legitur, nihil obstat, quin hoc laeuna 
aot. II, sc. 2 post V. 5 demonstrata haustum esse sumamus, 
quamquann non is sum, qui improbabilia dicat, qnae ea de 
re Rertzins snspicatus est in Prisciani cdittone toI. II, p. 58« 
Quaie cum de ea lacuna disputareni, hoc tamquam argu- 
mento uti noloi. 
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so 

Lieeai his^ qxioniam interiore ^vinciilo iiihe£a*iion siiii^ 

qwaedaTTi adiicere, quibiis mihi de aliquot Epidici locis 
aperte corruptis non male mereri yidear. Sclcgi autcm 
eos locoSy qui Tariomm argnmentoram vi et cepia non 
egerent; quos^ ut par est in talibus^ quam breTiasime po* 
tero enaiiabo. 

1) I, 2, 23 — 25 vulgo 8ic leguntur: 

Aggrediar hominem. AdYenientem peregre ertm 

MNim Stratippoelem . 

Salva inipertit salute servos Epidicus. Str. Vbl is 

est? Ep. Adest. 

Salvom te gandeo iiao advenisse. Str. Tam tibi ietnc 

credo quam mihi. 
Hi versus quin trochaici esse debeant septenani in optJ» 
moruiu trochaicorum versuum vicinitate dubitari neq^uit 
Est tgitnr ex primOTersu^ de quo nemo dubitabit, ^suum* 
proiiomen nt unum auperrBcaneum expeliendum, idqnod 
iam a Bothio recte perspectum eit In altero vero versn 
non video quid sibi velit ilhid 'saha mlute\ cuius Ibcb 
'sua' vocabulum revocandum duco^ quod quidem^ si olim 
acriptum erat^ eo cormptnm esse in propatuio eat, qnod 
aut ad TcrMim qui seqnitur aut ad t. 19 Hbmrii oculi ab- 
errarunt. lam ultimo vcrsui qnae sit adhibcnda niedcla 
ioteileges, fii comparaveris hos quos ex Plauto couscripsi 
locos : 

Bacch. 456. SiUTOS sis MnesCloche, salTom te idre- 

niro gaudeo 

Curc. 305. Sdlve::Saivom gaudeo ll Te advcnire 
Stich. 584. O mea vita — s^ive . salTom gaMeo 
P^regre te in patrito redisse . ailTe. 
Most. 447. Ere sdlvc: salvom te idvenisse gaiideo. 
Most. 805. Salvom te advenisse peregre gaudeo. 
Poen. Ill^ 3y 72. Saliitat, salvom te itdvenire gaddeo. 
Hos igitur confer cum hisoe: 

Trin. 1073. SiiTe::SaiTe St^ime::SalTom t^ . . 
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Scio et cred6 tibi. 
Truc. II, 6, 23. S&Wo. ecastor Strdtophaiies || Venire 
salvom . . ::Scio; sed peperitne e.q. s. 
Quod qni fecerit Bpero no^ znTraturum esse^ ttflem fuiwe 
genuinara v. 25 formam si contendo : 

Salvom te ailvenisse huc . . St;:. Tam tibi istuc credo 

qu4m miiii. 

2) Ibidem legitur 27 : 

'Impetratumdt : topta «ncillast^ qu6d tute ad me 

Hteras ') 

Sed fidicina, dc qua agitur, cum domi pro eriii lilia ha- 
beatur, anciila non est, nec magis hoc Terbum convenit^ 
01 raiionem spectes, quae inter illam et Stratippocl^m in* 
tercedit. Ut igitur ante puella lenonis fuerit *ancilla\ iam 
qui 00 nomine eam contra crum servu» appellare po&sit 
non iuepte non assequor^ quamobrem a Plauto non 'on* 
eUia', sed Hlla^ acriptum suapicor, ut aic ait scribendum: 
'Impetratumat: ^mptaat illa, qu6d tute ad me literas 
3^ II, 2, 22. Quid traditum esset et in quo ofFendeu- 
dum Wagnerus proxime exposuit^ laha.ann.pbil. tom. 89 
p. 631. la quod 'moiV yerbum in ^dieit* mutandum censet, 
coniecturaro occupavit, tn quam ego quoque incideraro. 
Cum tamon ins aiictoris hihenter ei concederem, omnino 
tacuissem, nisi eum in re secundaria quidem librorum 
memoriam lenius viderem iudicavisse. Nam quamvis t. 22 
exitum interiisse censendum sit; hoc tamen dubium ^sse 
vix ])ote8t, quiii tales accentus: ^stint Jornihn Thehisw quis 
hdo vitiosi sint (cf. Ritsch. prol, in Piaut. p. 233), quare, 
curo illud ^quis hoo* antiquum non easet, sic potius esse 
legendum mihi persuaseram: 

K legione oiuniSs remissi d6mum sunt Tliebis. Ap. 

[Quis, cedo,] 

4) II, 2, 56 sq. legimus: 



3) Emptast aDcUla: TB. 
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/ ' Ep. ibi illamm dltcra 

' D(xit illi^ quiimiii ipsa ibat Peu Quid? £p. Tace 

ergOy ut addias. 

' P6s^uam illam suni cunspicatae^ quam tuus gnatus 

d^perit : 

Qu4m faoile «t quam. fdrtunate illi eyeait, dbeeero. 

Quorum versuum ultimum cum scqiientibus Piitschelius 
restitiiit, prol. p. 87. Offendo ego in eo, quod post verba 
£pidicH ^tace ergd, ui au<Na»* non. statimi nt exspectamtis, 
sequttur Ipaius mulieris oratio, sed verba, quae ad 'eam 
non pertinont. Desidero porro post illa: *Postquam illaih 
' eunt ooiispicatae* enuntiati quod sequitur verbum iinitum 
vel adeo omnino apodosin^ cui desiderio qnamviB satisfia^ 
si ^ribaimtB: 

Qu^m facilC; inquit, qudm fortunate ffli eTenit dpsecro^ 
tamen hanc emendationem, cui a librorum iiiemoria niliii 
praesidi paratum sit, equidem tutari non ausim. Trans- 
pono potius 58 ante versum collocando^ qui nunc enm 
praecedit. 

5) lU, 2, 6— <[ vulgo scribuntur: 

Blp, — sed ego hinc migrare cesso, 
Ut fmportem in cot6nlam hunc auspfcio commedtum 

Sed.manifestum est ^am]^icio\ quamquam aBothio per 
^ijsuayioato^ explicatur, per ■ se stare non posse. Yidetur 
igitur pro ^hune^ accusativo ablativum *hoc^ reponendum 

esse, qui ad vcrba sit referendus, quae auteceduut: 

Pro di iinmortaies, mi iiunc diem dedistia iucui^tum. 

6) IV, 2, 21; 

P6stremo baec mea ciilpa non est: qua^ didici, dixi 

6mnia. 

' , pbi cum tidicina non suam esse cuipafn significare 
vellet^ non se omnia dixisse^ quae didicisset, inculcandum 



4) Honc: mUgoi bunc Huno;YK. 
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er$t, ted didicisse -se omnie^ quae dixissety qua de causa 
non duMto, quin tranaponendum sit: didiei, quae dixi, 

Dmnia. . • 

7) V, 2, 10-11: 

Du6decim dis plik quam in coelo de6rumat immort^lium 
M£bi nunc auxilio 4diutorcs sdnt et mecum mflitant. 

Quibns in vei bi.s alii aliter correxcnint viri docti, qui 
tamen id, in quo Ciiuidem maxime ofiendO; non tctige- 
runt £pidicus enim^ qui hoc dicere vuli, nunc sibi etiam 
plures quam duodecim in coelo deos (cf. Y, 1, 4) auxilio 
adesse, quemadmodura sana ratinnc eonira, quos praetcr 
Olympicos adiutoies iiabet^ numcrum sic deiinire queat, 
fateor me non concoquere. Giir duodecim appellat? Gur 
non Yiginti? Et quid omnino in numero leporis? Quo- 
niam autem Plautuni tani iii('])tc iocatum esse credibile 
non est^ vide, nuui leni mutatione probabiliorem sensum 
efficiamus stc .acribentes: 

Du6decim di pldsque quam in coelo Adeost immot^ 

tdlium 

Milii nunc auxiiio ddiutores siint — • 
£t si in priore versu 'dein^ ut nominatiYum a poeta scri? 
ptum fuisse, ut sane licet^ sumamus^), binc quam facile 
potuerit genuina scriptura vitium contrahere in aperto est. 

8) V, 2, 26: 

Tibi moram facis, cum ego solutus adsto; alligo, in- 

quam, colliga, 

Sic legitur in vulgata metro nullo. Quod ut restitueret 
Bothius pro verbo ^adato' simplex posuit 'afo*, ceterum 
in iilis ^oiLigaj inquam, eolliga' non o£Penden& Quae cum 
per se mire dicta fuerint^ hic plane locum non habenl^ 
quonJam non de alHgando sed de manibus tantum colii- 
gandis scrmo cst* V. hui. sc. v. 17^ 19^ 23^ 29, 57. A:t- 



5) y. de hao terminstioiie vetiutiore ^uae Ritaelieliiie disseniit, 
Mufl. Rben. vol. IX, p. 156 tq- 
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qm vitiosum ^alUga^ ▼erbum omnino in Vetere non ex- 
itktf sed coniectura tantum ex *alege* effectum est^ qood 
qnidem mihi ^age' imperativo ▼idetnr mutandum ease. 

Scripserim igitiir: 

Tibi moram facis, cum ^o eolutus idato: age^ in- 

quam, c6Uiga« 



nL 

De uumeris primae fabulae scenae restituendis. 



Prac ceteris huius fabulae scenls primne acttis primi 
numeri in libris miserum in modum turbati sunt, quas 
quidem turbas si quis a recentioribus editoribus Botbio; 
lacobO; Weiseo auctas potius esso quam compositas con- 
tendct, vix iis iniuriam intiilisse putandus crit. Quod 
tamen niagis miror, iilud est, quod etiam Brixius, Euge- 
rusatqueadeoHermannus ^), ubi versiculi hinc deprompti 
in contentionem venemnty varios in hac scena numeros 
admittere non dubitaverunt. Unum tantnm invenio^ qui 
depravata et fallaci librorum mcmoria difiisus quid Plauto 
dignum esset curavisse videtur, Guietum^ qui praeter 
librornm mcmoriam per primos 36 versus idem metrum 
trochaicum non sine aliqua in emendando audacia resti* 
tuit. Non perstitit tamen in salnberrimo consilio, sed dif- 
iicultatibus^ quae indc a v. 37 nascebantur, deterritus omi- 
sit, ut in posteriorc scenae parte vulgata lectione non 
minores versuum turbas exhiberet. Nam ut statim quem 
ad Hnem peiTCcturus sim indicem^ cx mca scntentia tota 

1) Brix, emendat. Plaut. Brieg 1847. En^er, zur Prosodik des 
Flautus, Ostrowo 1852. Uerxaaim) elesgu doctr, meir. 



Digitized by Googl 



bftec «eem*) a Plltato' itno'«odeinq(i« Bainerb,<'ttoeiuiieo 

dico, conscripta est. Id' enim profecto negati !iec(tiit' in 
diverbiis (juidam poctae, aisi is artem in ludibrium ver- 
tere velit, numeroB jine uiiita eau^a penttiltare haud licere, 
Atqui hanc 8cei>aai'.qw>tieBCiuiqao •p^lego^ qui ex eiua 
argiiroento isti uum^rorom' licentiae excvsatio parari pos- 
£it, nori video: ea enim est remm, qua^ hic tractantnr, et 
cognatio et continuitas, ea in serTuiis, quoruoi is, qui vi- 
Tacior ea^^ metum, quo agitaturi reprimit ^t dissimulat, 
ani^iorum mediocritas, ut tali acenae unum aptissimum 
esse numerum mihi persuasum srt. Scio eqiiidom, iii ta- 
libua hunc poetam so non sevcrissimii» lcgibi)s adstrinxisse 
memorabilesque boc in genere esse quasdam ex Persa 
scenas, qua de re conferas vellm Ritscheli praef. p. IX. 
Attamen hascc scenas numcrorum licciitla sinjSfulares si 
cum nostra ex Epidico contulerimua, maximum ad argu^ 
mentiim totumquc hahitnmiliici^meAintercedere neminem, 
opinor, fallet. Multum tamen 9hM, ut a priori, ut aiunt, 
ratiocinando rem confecturus sim ; immo adeamu^ §cenam 
videamusque, quot tandem siut vcrsiculi, qui sententiae a 
me defensae re vera obstent. Qua in computatione ai 
quidquid trochaice legi ^otest, |ego trochaice itemque eos 
versus, quos leni niiutatione ac per se sat probabili ad 
trochaicos ntimcros rcvocare licct, emcndo^ ex iis, quae 
supra exposui, vcnia mihi parata csto. 8ed pauca de Am- 
brosiano svmt praemittenda. 

Sciendum enim est, exordinm fabulae usque ad 24 
in codice (|iio»jue Ambrosiano servatum esse. Qui cum 
in verbis a Vcteris memoria non muitum ditterat^ singu- 
larem habet paueorum rerauum descriptionem, illam tamen 
adco roiramy ut apud me quidem hae in re fidem svram 
plane infringat. Post versus enim 1 — 2 haud dubie qua- 



2) Brevitatis eansa lioeat sio appellare bervbmm ooUoqiiuim 
▼•74 finitum. • • » . ' • . , 
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dratos y. 3 item qaadratum per duos versus dispescit, ut 
etiam v. 4 ab initio mutilatHm, ut eorum haec sit iu codice 

Respice Tero Tkesprio. O 

Epidicumae ego couapioor. 

. . . Recte ocuiis «iteris 

SaiTe . Di "dent quee (^veH»* viMm deesM) 

V. 0 — 6 iii A. quoque iambicorum octonariomm speciem 
prae se ferunt, nisi quod is lectionem praebet Yetere co- 
diee eo deteriorem, quod ^quid* pronomen ex v. 7 yersui 

sexto tamquam huc pertincus sub liuea adiiectit. »Se<j|^ui- 
tur Y. 7 sic distributus : 

Ta agis nt yelis 

Exemplum adcst. Intellego. Euge. / 

T.8 nno ▼exsa oomprehonsiui t.9 rursus duobos: 

Quam quidcm te iaiu diu 
Perdidisse oportuit. 

Hinc Vero usqne ad 22 eosdem habet versus^ quos Vetas^ , 

tum V. 23 tam mire scriptum, ut quod est primum ^iiis^ 
Yocabulum solum media in linea positum sit, in sequenti 
linea tria proxima Torba hoc modo : 

lus 

Dicis. Me decet 

' qaae qaidem Torba ea^ quae in pagina reliqaa sant^ daobas 

versibus distributa sequuntur, ita, ut priuris exitus iiat 
pronomine 'guem* e Tersu 24. , 

Sioigttlarem et memorabilem in Tersibus describendis 
leationemt Quasi Toro. versus trochaicus septenarius in 
duas partes distractiis venu.stior liat aiit quasi poeta ver- 
sus pepigerit moiiosyllabo vocabuio comprebensos, ut vult 
iilud ^W9\ Qualium patrocinium suscipere equidem non 
ausus hac in disputatione d^ metro scenae aYeteris ver- 
suum descriptione proiiciscor. 
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Trochaicos i^tur numeros faciie «gnoacas v. 1 — 8 ')» 
T. 5 ut traditui eB% eat saae ismibicus' ootonarfais a miino'- 
r» Biuum. vitiam.; teineu »ibe«8e vitimn iBtelleges, 

comparay^ris, quos iam supra attuli versus, Bacch. 181, 
456, Curc. 306, Stich. 584, Most. 448, 805, Poen. III, 
d| 73^ quibus sine dubio id evincitur, in tali salutandi 
fbrfitala Ue*. pronomen- sermonis uanm deBideraviase ^). 
Qood 81 pronomen versui reddi necesse est, i«mbieo8 nu- 
ineros versus nou amplius admittit, simulque apparet ali- 
quo additamento versum ultra iuatum spatium sese e&ten- 
dere ; 'coios quidem rei plane gemellnm ezemplQm inTe* 
nimus I, 2, 25. lam autem non credo poetam inter 
trochaicos septenarios iambicum senarium inseruisse^ ^ua- 
lem V. 4 fecit Engerus: 

Certe dtere oenliB. Silve, Di dent qnie Telia, 
sed enm quoque, in libria oomiptum, «rocliaiciim aepl»- 
aarium rcstituendum e.sso censeo, fortasse sic; 

LP611 reete oculia literis :: 8alve.:: i£t ta]. Di dent 

qnA6 .▼elis. 

V. 6 enlem dt 'It&t* dativiim deleamne commendat adpoaitnm 

illud 'quod adsoleCj quo deleto elegantem recuperamus 
versum trochaicum. cf. Bacch. 53d| Truc* I, 2, .25. Atque 
V. 7—16 qnin- aint trocbaici Bepteaarii nemo dnbitabit) 
•nnt porro trochaiei yersns 20^21: 

S6d is ubist?:: Adv6nit simul. ::Ubi 6rgo^, nisi si in 

vidulo 

Adt si in melina iittuljati* • 
Nam T.^O per ae apectatns poteat qnidem iambicns eaae 
octonarius; sed iambico septenario antecedente, tro^ 
chaico septenario sequente conscutaneum erit eum lenia- 



8) Numeros sequor vulgatae versusqiie, ubi uon disertis verbis 
aliud quid significo, talcs intellego, qualcs ea exhibet, uisi quod le- 
Tiora quaedam in hac quidem enarratioue non curo. ' - ' • ' 
< 4) Traa U, 6, 28 oarmpto looin ett» * • ■ ' m > . , 
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Bima mutatioDe inTersdam (fpenusperliBiie seeiiiMBi regnaas 
reeipere. Acoeduntad trocfaaicos yerm t,2B, v.27-<84y 

V. 37; V. 39-^43: (deleto ^quia* in v. 41) Ccncssast qtia 
Qomm —^f V.49 54, quamqiiam eoruni aiter.iuutilatus est^ 
tum T. 56, 58— *64, tttrbati88imi in vulgata^ eie fere re- 
eoneinaadi: 

edepol neiicio 

Quid tu timidu'a: tr^pidas Epidice. Ut video Yoltum 

tttum 

' fMiliil videre c6mmeruiMe bie ete. 

nequc ininus v. 1)8 — 69 ^Qiiam id or^tHtuiu — nufiG iam% 
T. 73—74. • ' ■ .• _ ' 

Itaqiie^ nisi qnae modo proposui^a Tero nimie reee« 
dere videntur, huius scenae hos iam habebinius verm 
trochaicossepteuarios: 1—16,20—21, 23, 27—34, 37, 39— 
43, 49 54, 56, 58-64, 68—69, 73-74. - 

Atqueiqui reiieti sunt versiii caTe iambieoi credas 
septenarios esse Tel oeionarios. Plurimi enim ex eomm 
numero aut manci sunt aut a sententia ita corrupti, ut 
sint emendandi et contra mcam scntentiam niliil valeant, 
qui 'sunt hice: v. 17, v. 22, v. 38 (ubi 'percuncfanter^ in 
Yetere),. t. 48, t. 5dy t. 6d*-68, deniqne t. 70*^72 item 
comipti. ' Nee plus alits quibusdam tribuendum erit, ai 
dis plncet, iambicis senariis, quod quidem lunnerorum 
genus ab ^ac sccna arcendum esse in propatulo est. Per- 
tinent Irac v. 22 et t. 41 — 4 7, qui crunt, si Brixio credere 
licebit 1. I. p. 15, duo senarii cum octonario cbniuncti. 

Qui i.im soH restant veraiciili iaaibici numcri ilH spe- 
ciem prae sc ferentes, hi sunt perpauci: v. 18, cui tamen 
trochaicoa ictus cura Guieto eic -reddag: 

Quid erilisnost^r? Valetne? PAgilice atque athMtice. 
tum v. 19, \. - i, iiiatu intcr ^hominem' ct ^hodic'' vitiatus, 
ubi nuUo negptio transponas: ^Quem hdmincm dice»' ete., 
T. 25, T. 26, cuiue ^viimmei^ Terbum ex ^ulmei^ depraTatum 
esse et ipse ridi et olim post alios pertpexit Hennannns 



Digitized by Google 



29 



'eMm. doctr. metr. 161, d6^d6/ qnoniM in . priore 
▼ide, ne ilhid, quod versum incipit iambicumquc red- 
dit iusta caesura carenteiti, cx persoiiae nota 'jBP' librario- 
rum oulpa ortum sit; postremo t. 47, etiam si ^ventwt* scri- 
bae, octomirius pessimtis.- ^ 

CalcTiHs ita subductis cum totam sccnam ex trochaicis 
septenai'iis debere consistere statuo^ haud Toreor, ne ego 
potios temeritatis nomine compellandns Tidear prae lis, 
qni libroram memoriam tot sordibns obraiam temere se- 
cuti Plautn qnnmlibet metronini permutationem obtmdere 
ausi sunt. An varietatem delectare recordantes hanc nul- 
lam iudicemus temeritatem, cnmBothius inde a t. 44 nu- 
meros hoc se ordine excipere iubet: '44-^45 i.*s.;-'46— 47 
i. t. ; 48 as. t. d. i. d. c. ; 49 i. t. ; 50 i. .s: 51, 52 t. t. c. ; 
53 i. t. ; 54 1. 1. c. ; 55 as. 2. an. etc, aut cum Weiseus in 
temperatum illud diTcrbium longam Tersuum dimetrorum 
seriem infert! 8ed haec ad sententiam meam defendendam 

satis sunto. Prodcat nnnc scona ipsa trochaicis scptena- 
riis tota perscripta^ ut rt intcllegatur, quam sit ei eorun- 
dem nunierorum continuitas aptissima et ut quod omnino 
coosilio a me fnstituto a librorum memoria obstat * conr- 
ploctar oculisquc subiiciam. Adponam igitur Veteris co- 
dicis discrepantem scripturam omnem a Pareo enotatam 
et, ut par est^ earum emendationum^ quas ab aliis factas 
repperi probaTiqQe, ubi potero^ auctores nominabo. * 

Ep, Heiis adulescensl Th. Quis properantem m€ re- 

prchendit pdllip? 
Ep. Fdmiliaris. Th. Fiteor: nam odto^s nimium fa- 

mitidriter. 

Ep. E^spice vero, Thesprio. Tb. 0, Epiiiicumnc ego 

c6n8picor? 

YP. i. e. YQiuB ex diaerto Parei testimonio, Yp. i. e. Yetus ex 
Parei sileutio. 1 reprebendit : (hUMm* Vsri^im,' lU» d preben* 
dit: VP. » Terod Hwprio : VP. , • 
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Ep« [P51j xecte oculis iiteiis. Th. SalTe. [EttuJ 

Di dent <)iiie ▼eliB. 
5 [Ti] Tenire gaiideo. Th. Qaid etoram? Ep. Quod 

Msolet 

C^nadabitur. Tli. Sp6ndeo. Ep. Quid? Th. Me 

ceptnniin si dabis. 
Ep. QuCd ta agis? Ut yaMs? Th. Exemplum ad^st 

Ep. Intellego: Eugepae! 
C6rpulenti6r videre atque habitior. Th. Huic gr^tia. 
Ep. Quim quidem te iim diu dep^rdidisse op^rtoit» 
10 ^ Th. Mfnus iam furtificds sum; quamantehac. Ep. Qaid 

ita? Tli. Rapio pr6palara. 
Ep. Di immortales [tej infeiicent^ ut tu is gradibus 

grdndibusl 

Nam tlt apnd portum t^ eonspexi, ciirriculo ocpepi- 

sequi, 

Yfx adipiscendi potestas modo fuit. Th. Scurri'8 

Ep. Scio 

Te dste quidem hominem m0itarexQ. Th. AudiUster 

quamTis dfcito. 
15 Ep. Quid ais? perpetu6n valuisti? Th. Varie. Ep. 

Qui vari6 valent 
Ciprigenum hominum ndn placet mi n^que panthe- 

riniim genus. 

Tli. Quid tibi dicam, nisi quod est? Ut vdlui, re- 

spondC. Ep. Probe. 

4 fiuaeewt£ue uneis inehtia tunt, i)»m addidi, Becte : ABL, 8ea- 
Uger Certe : Yp. cf. Stich. 90. 5 Tentre i^alTOm gandeo : Yp — 
qnod eo adsolet : VP. e/. Bwxh, 184* 6 Cena tibi dabitttr : Yp. *tibi' 

deleium iam a Quieto. 7 Qnid tu? ag^s ut velis : VP. corr. Ca- 
merariu». — 'adest' : vetcres, 'adosse' VP. — eugepac : veteres, cuge: 
VP. 8 hahitior : vet. agilior : YP. 9 deperdidissc : ( amerar. 
perdidisse VP. Melius procedant nurneri, si scribamus: Quam quideni 
[herclej iam diu te perd, — 15 agis : Vp. — perpetuen VP. olim 
corr, 17 tibi via dioam : Yp. — 'Ut Yalni reflpondi. £p. Probe^. 



Digitized by Google 



82 

Qufd erilis nost^r? Valetne? Th. Pugilice atque ath- 

l^tice 

£p. [£^], Tolnptalniem idtulisti ta^ nti adyen^utin- 

tium. 

20 Sed 18 nbbt? Th. AdT^nH simut. Ep, Ubi i^rgroH 

nisi si in vfdnlo 
A)it ai in melina iLdtaliati. Th. Di te perdant 1 Ep. 

T€ Tolol 

Pdrconetanti fsi] operam das, 6pera reddatdr. tibi. 
Th. Iiis dicis. Ep. Me d6cet. Th. lam tu autem n6- 

bis praeturam geris? 
Ep* Quem h6minem dicea digniorem ease h6die Athe- 

nia dHeviim? 

25 Th. At enim a praetura tua^ Epidicc, [unum] abcst. 

£p. Quidndm? Th. Scies. 
Lf etorea dnO; duo ^lmei fasc^a Tirgamm, £p. Va6 tibi 1 
8it [tu] quid als? Th. Qvld rogas? Ep. UU ilrma 

sunt K5trat£ppocli? 
Th. P61 iUa ad hostes trdnsfugerunt. Ep. armane? 

Th. Atque quidem cito, 
Ep. S6rione dicia istnc? Th. 86rio, inquam: hoat^s 

habent. 

30 £p. Edepol facinus improbuml Th. At iam ante alii 

fecerdnt idem. ' 

ter^Bt Brixio dtice, qtit proposuit femend Plaut. p. 6j: Quid tibi 
vis dicam, nisi quod est? Ut valui respoiidi probe'. Ut illi respondi 
prob«:VP. 18 noster? Valetne?: Quietus. noster tilius? Vaiet?: 
Vp. ' 19 Vobiptftbilem mihi nuntiam tuo adventu adtulisti. sod 
nhi : Vp. 20 Est is? adTeni : Vp. ubi is egost :VP. 22 Per- . 
contari : Vp. — das : M, da : Vp. reditur : VP. 24 ^hominem' 
po9t 'esBe* : Vp. 26 enim : M. mium : Vp. 26 ulmei : imm/o 
gv$9 primvt, Timinei VP. Dwrior guidem €9t tponStu» UgUimae tM" 
wmrof ioco, —d tamon ioUrandm* e/. Trin. 982. Btich. 889. Mittehl. 
proi. in Plaut. p. 235. 29 Dicu istuc : Brix., emend. Piaut.p.9., 
dicis tu : Vp. 
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• ilrit ilU iUa irds licmodl. £p. Qu£? T&. QiiiA ante 

/ ' alifs fiiit. 

£p. Muicibery.credo^ dtmsk leeii, qm6 babuit 8tratip- 

pocles: 

Tc&voUverdnt ad bbstegB. ThlTiM illo prognattis Thetx 

. Sfiie perdat: alia Hclportabunt 61 Nerci flliae 
35 Ep. M6do videndiimst, ut materiea suppetat scutariia 
: Bingulo in stip^ndio si ad h6stCB extivite dabit. 
/Th. Si&peraede istia j^bufi. £p. lam to ipse^ tibi lu- 

bot, tin6ra face. 
^ Th. D^siste [e^goj p6rconctari. Ep. El<jquere, ubiat 

' .Stratippooles ? 
. Tb. OaiiiSBast^ qua caussd simul mecum ire yeritu'st. 
' , . = ' Ep- Quidn«ra'id est? 

40. Th. Patrem , videre nevolt etiam nuuc. Ep. Qua- 

propt^r? Th. S^ies. 
j:< , .•F6ma. lepida et KbcVali c4ptiyai& adul^scetftulam 
. p)Raeda meffc&tust. £p. Quid ego ex te 4udio? 

*, ' . • -f . ' • Th. Hoc, quod tabulur. 

. .£p. Oor eam ei]tit?;Th. iinimi CAU88a. Ep. Qu6til]ic 
• t ; • 'hc(m<> 9^m6» hab^t? 

N&QOi certo [sci^S] priusquam hinc &d legionem abift 
•V: * ^ ' . • " ' * domo, 

45. Ipse [lioc operiii] mdndavit mihi ab lenone ut fidicina 
Quimamabat; emer^tur sibi: id ei impetratum r6ddidi. 

31 ante : Ititsch. Mub. Rhen. vol. 7, p. 5^70 antea : Vp. 33 
,Tuui — liliac' laudat Prisctanun H. /, 252. oo Mudo ; "Si. Id 

modo : Yp. 36 Si in singulis stipendiis is fid : Vp, cf- Ctst IV, 
2, 37 rebus iam. Ep. Tu : Vp. — -ibi' pro 'ubi' VP. corr. 

oUm, verfum Nonim laudat p* 2it^0*, 38 'percuiLctanter' et 'lo- 
quere ipsQ ubi' VP. 'ipse' en peraUf gui ^niBeedif, km irraptUw 9a« 
dBtw, • 39 Est caqsM. : Tp. - 40 se nsyoit : Hwm* filem, doetr, 
mnr, p. letf senem yolt : yp. . ,4JlvQuia foma^Vi^. . 44 ad le- 
gationem ^TP. oHn.wrr* . .46-*ei' Sriooiua ad^idit, I. hp.i$i:9ed 
md ventim iamhieum oetonarium supplendum. . * ■ 



Digitized by Google 



j Ej^. y^^, OM^ero . mUii! P^rdidit me! Th. Mali quid 

' . . istuc? Quidfta^.[iiij,^e^jtV 
V JEIpi..^pi)|f^? iati^n^r quam epait^ quaiiti eam emit? Th. 

. /. ,Vflj*. ,Ep. Hfud, iftuc. ^^.rpgo. 
60. Th^I^dde Jd igitUK .jip. Qu6t minis? Tk tot Ep. 
' [llem], «[iiadraginta minis! 

« ; .r psit fienore 

f 'In dies min48que argenti «fnguIas.Tuiminfs; Ep. JP^pae ! 
Tt* £t is (lanista adv^nit uua ciiiii co^ qui argcntuni 

: ' ■ . i . petit. 

JBp^.Di immpitalef^ At ego interii bisilice! Th. Quid 

/^Jain filit quid est? 

5& . £pidice ? J:^*. [IlleJ .por4idit mc?. Th. Quis? Ep. Ille 

qui arma p^rdidit. 

i,, ,'):^..Qfiid. ^tft? ; Bjp^ .,Q||?V. /coM4ie;.ip^^ r^ fpfi .,f b ^Pr, 
( gione epistulas 

- Mittebat. ,Sed 6ptupai|mst taqe^m. ipius scirc satius est^ 

V Mnmi i^q^i «leirvpm.Mw.Wn; «^^* sapi^ntia. Th. 

f • , Edepol iK^scio, 

Qfti* ,tu.;ti|»ijiu>f ; Tr^|^^.ififi;4i9^^ ,6^.,7in4^o ,irojltdm 

tunm 

60 '[Mihi}-,vi4erc^.Cj^mmpr\u^e jUi<^,ft^ jvt)3ei]^te. in te aU-; 
.-•'...I * quidmali. 

47 'ntut' «enjpfi dt^itanttr', iiteiinqtie ; Vp. — ▼«ntas est : Yp. — 

tui^ 'exin', jttoti corrigip Jffitie^ jntu- Ehen. vof. VIT, p. 4^fi.,,ffon- 
ferri poi^st. Poen. III, 6, 9. 48 inale perdidit mo. Th. Quin istuc; 
Vp. r)0 Reddij,ntur : VP. '54 halisce ^.VP, olim corr. 55 
arma perdidit ; M. perdidit arma Vp. 50 Kuinquid ita : VP. 

67 sed taceam opturaum est : Vp. I/mc tis^ue ad v 70 in ^ etere 
tingulprum vermum spatia perturbata suvt- 58 ea sapientia est. 
Th. ll^escio edej^ol : Vp. Uie tamen vertus a caesura minime nitenf^ 
vereor ne graviore, elade pesmv^daiue Bii. ' 59 'ut vldeo . Toltum 
tnum^ scripii Aetdalio duee, gui Ditinht^ «'« Vtaui p» 169 'utl ToltuTD 
tnum Yideo' Ugenduin prepeeuit. *ita yoltiini tuum yideo' : Vp. 
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' Ep. P6tin molestos a^ -Bies? Th. Abeo. -AigU, 

^ abire Iriiie^iidii sutte. 
Th* Quid nunc retnieft m^? Ep. Amatne istam^ quam 

^mit de praedd? Th. Kogas? 
D^perit. Ep. [Heij, d^tegetur c6rium de teriro meo. 
Th. Pltisque amat quam te tkhqiiam aniaTit; £p. I6p- 

piter te p^rduitt > 

65 TJi. Mitte nunc iam [m^]. *Nam ille [ddduiiij me vo- 

tuit domum 

'Ire: ad Ghaerihdlum iuasit bdc in fvoy^QX&ami [&t* 

• • ' ' • ' ' • ' que] ibi 

manere.: Eo ipsus vcnturu'st. Ep. Quid ita ? Th- 

Dicam: Quia patrem 
Prius se oonTenire non volt n^que 86 conspicirier, 
Qu&m id ar^^entilm, qudd iebetur pro illay dinum^^ 

rdverit. 

70 Ep. Heu^ edepol res turbulentasl Th. Mitte me ut 

eam ndnc iam 
fHaecine ubi scibit ^idni^X; t^titip!ftt'][)toeun3iiit'^robe. 
Th. Quid i^uc ad med Attinet^ quo tftto Mierl>ittt«^niodo ? 

• Ep. Quia [ego] sohis n61o^ mecum 16 cupio perbitere 
B^neyoium cum b^evoieiUe. ' Th. Abiin malam rem 

mixumam 

75 Cum istac condicidnil. £p. I wk^, ai '^tiiA feislinAli^ 

magis. 

61 Potiii tit ladlestiig ne na : VPJ ' '63' me retihes : Vp. ' *W' 
'degitur coriuia de tergo iiieo' Konm» " 6^ Ife^:*!yr.',, 

Venire : Vp. 67 'Manere se iussit ('se' manu secunda VP.) eo 

venturus est ipsus : Vp. 68 conspicari : Vp. 70 *eu* : VP.. 
eorr, olim. 71 Corrupti versus inedelnm tion inrem. 72 med 
attinet, quo tute : Bothius, me attinet quo tu : Vp. — interbitas: 
H. intereaa : Vp. 73 Quia perire sohis nolo, te cupio perire me- 
com : Vp., de guo versu vide quae infra ditpuiani p. 88. 74 Be- 
neYoIuui : M., Beneyolens : Vp. maxumam a me : Vp. injh»! 
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iSumquam hominem qiiemquam coaveni^ unde dbierim 

lub^ntius. 

Prfteter ea, qnae. ipsi sceioae praemisi, pancistiiit loci, qni 
ut ititelHgatttr^ qna ratione' nsns tralatfciam scriptnram 

emendare conatiis sim, singnlari egeaiit dispnfatione. At- 
que primum agamus de v. 21 et 22, qui vulgo, cum ^per^ 
eontari' infinitivus in Vetere traditns cum Terbis^ quae 
antecednht E^idici volo\ eodem ennntiato comprebendi 
soleat, arcte cohaerent. Weiseus iiis vcrbis duplicem tri- 
bnit vim, ^ut partim mppleatur ^di perdantP, pariim re- 
fertgniwr ad pereontari\ Agnoscam hunc in ambiguitate 
Insum, si, ne inepta eradat ambiguitas ista, verba He volo 
percontarC etiam sirapliciter coniuncta omni careant of- 
fensione. Quod tamen aegre persuaderi mihi patiar. Quis 
enim non miratur, postquam servi iam aliquantisper inter 
se Gollbcuti sint; eomm altemm nnlla prorsus causa in- 
terc^dente tamquam ex abrupto altcri declarare, se quae- 
dam ex eo percontari velle? Qiiasi vero non iam tam 
multa esset ex co percontatns. Qualis declaratio in ipso 
inltio icdlloqni hnud fVierit satis iepida, at vero hic medio 
iti colloquib sine iusta causa posita plane videtur intole- 
rabilis. llJt iit aliquis^ cuins stomachum non invideam, 
hanc molestiam possit concoqnere, qui factum dicet, ut 
verbis ^operam da, opera reddatur tibi* tanto opere praret 
Epidicns, quod ei ab altero dndum sine prece concessuni 
est qnodqne ei iam recusari nnlla ex re n]»|)aret. Sed ne 
longus sim in iibrorunx scriptura reprobanda, videtur mihi 
Tiiesprio oonservi sui facetiis pauUum irascens cum yer- 
bis: ^Di te perdant!^] ut saepius fit, se ab illo ut .abea^ 
avcrtere, nt hinc cnnsa nascatnr, ad quam lCj^idici verba 
quae sequuntur referenda sint. Si vero hic iilum apud ■ 
se retinere vult, desideramus locutionem, qua alterum qui 
retinent compellare solent. Unde profectus posui, quod 
in textu vidcs. Scrvamus sic anibiguitate m sermouis Planto 
sane diguam concxuquc duorum versuuni ita soluto ver- 
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bifi He volo* illud ipsum^ quod desiderjftbamns^ aatts signi- 

licatiir. Est enim He volo^ locutio eorum, «|ui alterum 
apud sc retinere cupiunt, ut docent v. Trin. 516, 717, 1059j 
Curc. 391, 686. Pseud. 250, qui i][uideiii loctt9 noatrfn for 
millimus est. 

2) Miserc corrupti sunt numeri versuum 60-7-67, qui 
sic in Vetere describuntur : ' ♦ * . 

Ep. luppiter te perduiti Th« Mitte.^nunq iam; nam 

ille me Totuit domumi 
Venire: ad Cliaeribulum iussit huc in proxumum: ibi 

manere se iussit 
£0 yenturus est ipsus. £p. Quid ital^ Tb. picam* 

quia patrem. 

IJbi tamen non dubium mibi yidetur, quin verba: *m%ite 
minc — domum' complere versum debeant, ut aliquas ex- 
cidisse sjllabas coUigendum sit. Atque etiam minus du- 
bitationi •obnoxium est, quin yeniendi verbum^ quod ^an^ 
alteri yersui iambi^ speciem indui^ ab boc loco prorsus 
alienum sit et cum eundi verbi iiilinitivo iinitcindiiuj. Nana 
ex certissima sermonis lege, quae quin oij^^mum li|^gua^uiKi 
communis sit, yix ambiguum est, aliquem domum venire 
Tetat is; qui ipse domi est aut se ibi. ftttumm esse ^umit^ 
nullo modo potest, qui est extra nec ipse domum iturus 
est, ut Stratippocles. Tum vero hoc altero in versu du- 
plex illud HttssiV nan fero oonseoque coniunctiya, ^et^ yel 
^atque' particula adsumpta, ut altero locot Terbo carere 
possimuS; curaiidum esse. Quae qui probayerit iam .pau- 
cis lenibusque mutationibus adiunctis tres recuperabit tro- 
cbaicos septenarios. Pro quibus apud Bothium ..exstant 
T. as. t. d. i. d. C; i« s., t. t.j apud lacobum: 1. 1. ac^a. s., 
t. t. ac. 

.^) Postremo videndum est de v. 72 — 74 non mcdiocrem 
in libris cladem expertis; qui qualcs ex Vetere yulgo 
circumferantur, ex adnotatione scenae subiuncti^e cognos- 
citur. Sed. ut binc exordiar. non memini me ullo loco 
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Plaiitino legere ^Ahi in malam reni Diaxttmam a 7ne\ ciim 
' locutiones^ quales sunt: ^Abi in malam cruGem, abi in 
^Mdam rem maxfimwn* persaepe oecurrant. In talibus 
fttitem fbrkniiH^ ctim constantissimiis iisns regnare soleat^ 

etiani lippus homo, credo, videbit^ hoc loco 'a me' voculas 
ex postrema- anterioris vocabuli sjUaba perperam iterata 
ortas esse. Neqne lilnins manifestum est mendum in initio 

9 4 

versus latens.' Qvtoniam enim verba 'curh henevoiente* ad 

*wecum* referenda snnt, seqnitiir, ut ^henevolevs* ad He* 
pronomen referendum sit, ad quod tamen ut nominativus 
ad accttsativum non quadrnt. 'Benevolentem* autem formam 
Tersus non admittit. lam igitur^ nisi qui yerborum, quae 
aafecedtinty Btructnram plane linmvtare Telit ac peryertete^ 
non ne^abit necesse esse, ut pro ^hevevolen^' acciisativum 
*benevoLum* restituamus; qunr adiectiva quam habeantpa- 
^jeni-^nm et usum vel ex Sticbi v. 385 cum v. 391 coUato 
ihtellegitur. 'V. 72 in altera editione Botbins pro eretico 
habuit, antea eum paullo prudentius aayuartetum esse 
versum ratus Uute^ pro simplici Hu^ posuerat, huius loci 
rationi sane convementerj, invexeratque, quam itiem ample- 
ctar, antiqufo^rem accusativi *med^ formam^). Quae ab eo 
bcne novata in raeum usum convertens, ut asvnartelurum 
artiticio carere possimus, nihil ultra moliendum duco, quam 
nt etkm intereundi Verbi' vicariam rarioremque formam 
reatituentes scribamus: 

Quid istuc ad med dttinet, quo ttitc interbitds modo? 



1) Nam Umpfenbaefaitis, meletem. Plaut. cap. I, med et ted 
acoaiatiTOS omniiio non ezstitisse mihi non probavlt. Nam etsi 
qnattnori qui eomm exstant testee, inBoriptioneir» giaikiniatiiQi,' oodi- 
ees Falatini, versnnm Plantiaomm ope eomm emendatoium multi- 
tndo, singuU.fidem non meruierint, ooniunotomm conoentienBmemo- 
ri» mazimam habet auotpritatem. Heqne.uUam our bane iraetontatem 
Bpernamus, caiisam invenio, quoniam ipse UmpfenbaobinB atatim in 
initio (■ iiiitis sat probubiiem formae illius expUcaudae ratiouem de- 
monstrat. " ' ' * • 
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lam his diiobiis trochaicis septenariis tam facili negotio 
restauratis quis a tea^tio his ambobns interposito cautius 
quam c ratio90 manu^ abstineat? Nuiu Plautfim oredihile 
yidetur in deliciis I^abuifi^e talem m pangendis Tersibus 
inconstantiam; ut in eodem euuntiato nulla causa metrum 
variaret? An (j[uisi|^uani i(Jem ut trpchaico septenario comt 
prehenderet ei .non contigisse seric^ eontendet?. &9ne, 
primo quidem aapectu integerrimus yidel^r. es«e verso^ 
sed Acrius instanti maculae tamquam sub superiieie latentes 
clarc perhiceat Primum enim hic versus octonaiius ^perire^ 
infinitivum in utroque membro habcns mirum quaatum 
languet^ quod quae sit offen^ aures Plaatinomm verauum 
elegantia et alacritate adsuetae faoile profectp sentiunt 
Accedit aliutl, in t]uo ctiam gravioris invenio suspitionis 
ansam. Observasse. enim videor^ ubicunque ad verjt»i..a)i7 
cuiuB personam prin^am splus adiectiv^m ita appon«iair, u( 
non praedicati rii^ fungatur, usa .fere-constanti Terb9.,ff 
Planto addi pronomen personale ^ego*. Cpiiis usus qui^ 
inveni cxempia^ haec .habeto: 

Amph.425;. quod egomot aoluA jfecL 

Asin, 163; Soius soHtudine ego ted abstttU. • 

Tbid. 51.'): sola cgo iii casteria jl Ubi quiesQO. 
„ .,Aui. IV, 8, 2: Ego superp, .... - 

'Epid, III> 2, 28 : jDeyeiMam,ad bnonem — egomet f plus» 

Bacch. 1089 : 8olus ego omnes .aiiLtidQO. . , ... 

Most. 880 : Solus ego nune eo ad^orsum, uhi '^go* a 

iiitscheiio recte additum est. 

Ibid. 1120: Nimc ego solus sum orator datus. 

Pseud. 807,: Hoc ego fui hodie solus obsessor £6ri* . 

Jbid. 908 : qui loquar haee raeeura egomet solus* 

Pcrs. 779 : Sohis ego omaibos antideo. 

Stich. 64(3: lam hercle ego decumbam solus. 

Trin. 1149: Quid ego ineptus solus sto. 
Deest pronomen Most. 776 *qtn solns facio* sed in enun- 
^ tiato relativo, neque magis repuguat Men. 957 : ^abiii 'nj^ 
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sum\ quippe quo .iremi prae^i^Ati locnin ob- 
tmet| sic ut Cas. II, 2, 3: ^Nam ubi domi sola snm' et pror- 
8U8 similiter Kud. 201 , Truc. II, 1, 1. Prorsuft singularia 
fiBt, r«|ii(> y.Mftl gk^r. Dno tantam m bao.iDtiltitiidme 
exempla oosstatitem asom reltnqnuDt : Opi 602 ; ^8olu$ te 
iolum volo\ Stich. nOD: ^Sohes cenabo domi\ \it nesciara an 
in his contra libros ex cetoromm similitudino *ego' pro- 
lioineii ittferendnm sit. De' qub utot radksabisy hoe qiri- 
dem' concedendam erit, eo, de quo aginms loco^ pronomen 
ab ipso poeta non omissum fuisse veri non adraoduin esse 
dissimile. Quare si altero ^perire* infinitivo explicandi 
gratia aut calaii^i errore.adacripto pronomen illud^bauatum 
eBse avi^ieamiir, qnid probabiliu^ pfaeaertim * cum nun«^ 
modo rartus illuc Terbum, quo supenorem verstim eneifL^ 
dare Ifcebat, iit par est, huc qmH|\ie adsumamus, taclle 
optimum recujpercmus versum trocbaictim septcnarium, 
quem supra posui. Eiuadem verbi rarioris sane ideoque 
non uno loco depravati exempla bac ipsa in fabula tria 
praeterca haberaus: 1/2, 42 imbitas, 11, 2, 119 abitas, III, 
4, 1 praeterbita», Ipso ^perbitere* miinitivus scrvatus est 
Feend^ ll^p (fato reTitoaTit' Riticboliua Panili gtdssam: 
'piftMms' Fkmim$ ^pw potif»0 p98mU\ BreViloquentiam 

itdtefm a me invectam no a sermone usus cotidiani alienam 
putes, talia cavebunt exempla; quallahabes; Aul. II, 8^20| 
Rud. .1075j^ Cap. in, 2, 18, Ter. Heaut 949. 

Quae inde. a t. 75 sequitur Epidici oratio, eam inte- ' 
gerrimi cxordiuntur quattuor versua trochaici septenarii, 
quos, ut optime perspexit A. Spengelius ^), cretici exei> 
pinnt dsiiieiri cnm trocUiciB septenariis aitemantes usqne 
ad T. 85. * Hfiile Tero nsqiie ad finem mrsQs trocbaicos 

( ^> A. Sp6agal»M7!« .MseciK8 Plautii», Gottlng. 1865 p. 166, qiuBi 
tamen libmm his qiuittaor oapitibns iam conduib et ad-fiiism fBi> 
duotis aooepL ; . • 
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habemiis septenHrios, (fiiorum tres primi, ia rjnibn^ Spen- 
geliu» quidem tria Tersuam genera statuit ^j^ dic scribendi 
Tidentiir: ' ' » ' • . t i . . ' ' , 

" ' ^Ep. - Ar^nim prAecraYel ^ Niitll est i^iiie, pU^ hoe 
' : - ' • I : * , ' eorraptum'8t caput w- ») 

• 7) Oniiiinu mihi eiuR in vorsibus describendis ratio iuaio 
8q, firmo cai 02,-6 Yijdet,ar ^fui^^^Q^QijLto. 8oiUc«t adbaer^t Diuis libroruin 
^ordibus ^^ue, cuq^ mftTTjm^y) io nuraeris yaridtatein yindicet, 
tam facili iiegotio qoam Tere Plautina digerit nuraeris^ue exomat. 
yelut .^ac ipsa iji . soeua y. 59 (nam in iis, quae de aliquot Epidi^i 
tijols statuii, 'M continebb) metiendb yulgkitam tuetur leotionem^ 
qt(&tnVis'^mer88 ^ieptias ^raebeat':'-^ t9'epida$ ^pidkBt jla voH^tik 
^IAWtt f\^6 i. 6. Dn- Bitter«ft) 'Spldilrttir, B0*8Sfditd«iii^^ABfe|la aiiflw 
flbidsm w7l si saribi yiiH' (fi. 15^ : . - ' - 
-. '}Dpmuiq. .Temre ad Chaeribulum iussit )iuo in proxum^P^ 
, • 'Ibi toanere iussit. . : 

secum repugnantia, quae sunt 'domum venire' et 'venire ad Chaeri- 
bulum* sociat atque duplici 'iutsit* servato languidissimum orationis 
genus yiYaciflsimp infert scriptori. — Ibid. t. 81 in tralaticia acqui- 
esdt scnptura: - ... - 

' - FtdicmaiH' qiiiaf ipse lcmaTik)' iqtiam ^tn^iiamaiidaTifeflBhi 
i^U eui«m(' pr6Qefn0ik sia «eeessMsp de Ntel^ aeflq^ta|i4«lB 

^so* ( ?>^U • lUQUpam mininjue d^perit. . Q^d. ^^m, ^f^^ 

^jnannun^ fu^Use .yidetur,^ oomm. in I^uor. p. 290. buno Ter^iun lau- 
'dantem. tlmendavit locum lacobus pro 'ipse\ 'ille' p|*onomen revcf- 
cans. — III, 2, 19 (juorl traditum est Vrjperjiam' futurum rctinet 
fp.^l8).!'quamquam Epidicu8 pecuniam, ({ua quidem auxifiuTnf feren- 
dum orat, iam 8trntip^>otH in mamis dedit. — IT, 2 a v. 12^'usque 
aid uitimum scenac versum 120 vcrsas Jeguntnr sine ullo dubio 
titophaici septtecqarii:; liiliilomcioQa Speni^lius (p. Ifidji .ia . loco, qMD^ 
^^i}a^|UaA;leg^^.{MK>lI- ii^ Pla^t^p..^» ii;L t^Joiigf)|ijtroo|ificprii^ 
Tersuom seriem anom infert iambionm dimetrnmaoateleotum: Pmii 
hSrcle, guid Bgo t« a4diof — 8ed typotbetae calpaiidi emati 
si p. 166 Stratippocles *aiterum* Thebis addiizisse dicitTir Tel si 
pag. mrEpidSoili ge iti hinmdMoii^ {Uigo : M^tdhMH) 'ie^nVersu- 
rmBi eese .pkrontittitt r . - r. ^ ' • 

8) £nim : M. enim tu : Yp. -rt 
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' * ' Neqttiiiia hcnioV Epidice Qoi [mij <tibi lnbiMt 

u miy& Idqnif • 

' ' " Quid tu tete d^seris. — [Sed] *) quid faciam? — Men 

■ ' ' " t4 TOgaaV 

• * »Sid'amm»'OTati^ in '#iti^tiii> {MiHed> '<|iiAriiim iii 
nieclift ' «ertrfi» de sc prima pertfoba ulletiB loqnitury iii^tti- 
bti& reliquis eodem iiumero scriptis secum tamrifiiam cura 
lilterO colioquitim babet. Cetonim Spengeli de metro r, 
79^8&'iEfeilteiitia «onfinii«tiir codieis reticripti aiictoritaitefy 
quippe tn qtt0 totaii] paginafti t«inMrmt undeiftim Vulgatae 
scripturae versus 76 — 86. » •! ' v » ' » ' - 

•' • • I * '1 . • )')..'• ' ' ."J 1» 

IV 

^4;, Yocalis niuii in casu reqto prijpiae quam. vo- 
1- iOa^t. deotinfttM»^ apud Plaatum jNroduoatiir* 

st"'* ''• ' :t' . ' ' *. ." ! * . ' , .♦• ' 

..r>».*<i;'ly d9j']§9t:iaai(i^, qt^a ottten 'sinMil' ineoilitf'fve 

'■••"' ••' ' ritn'st. :: Q)mdnam id est? 

■ ' in, 4, 62: Potuit: piua iam sum liberu (|uin(|U^nuium. 

IV, 40: Fic videam ei^te^ v^is ▼iToret ^'Sj^ho, istiti(s> 
- • / 1 ' • : • • 1 ■ : ' ' *' ' ClBiitheriy^iiibe 

fn" causa fucrunt, ut ad (iuaestionem ad^Tcdercr, quam his 
temporibud ymi docti cum quodam studio sttsceperunty «juae 
esft de' ineiurerft' a vodkilis nominRtiTi prinifae^^o^lintttienia 
in Uaiiafe voctfbtiKs prDpriae; Atque In' oniversttfft «|iiideti| 

hoc iam extra omnem dubitationem positum^cst, eam vo- 
.cajien^ ili vettt^tipjre Ungua. pi^o4ucta|n .efisi^,,-ut,j(ii4nc qui- 
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dem quam ad aetatem duraverit hic U8us quaeqi^e eius 
eztent 'apod ▼a^res excmpla quaerendum sit Quod quae- 
atioiium geai» multanft ;liftbe|t delecifttionw* Ui ittvitt, nlii 
nova «liqu^ Teteris linguae proprietas vel ex ▼etustissimis 
insoriptionibus vcl ex lin^uarum Latinae cognataruni com- 
p^atioAG vel aliuade prittun: oogaita est, hvkQ iutentuia 
ptriacaQ I^atinitatis, quae sprwata sqnt monUmentii -r^^PUiii- 
tns vero inter ea nobillsslranm tenel locnm — perecmtafiy 
mira forte rei per tot saecnla oblitteratae unum alterumvp 
iadagaxi possit, vestigium. Hoo eaim .ubi deprelienditur> 
quae Tera ac gennina fuerit loci. forma. tamquam. in -o^nloa 
incurrit nec raro fit, ut hine res in arte critica magnae 
miium in modum illusfrentur. Sed ex altera parte quanta 
hoc ipsum genus egct cautione, ne antiquae et praeclarae 
memoriae agnoscamus vesti^a, ubi nibil subest nist libra- 
riorum Ignorantia et aocordia! Qualia cautio cum omnino 
adhibenda sit; tum Plautinarum fabiiLariim memoria et con- 
dicione maxime liagitatur. Nam ia hoc uno ore omnes 
conisentittnt^ 'PUutia^roia 'iibTOxnlu me/ttdriiun^ ebnitijjti^si- 
mam essoi ad^, ut fere nihil sit, quod non sit a Plauti 
librariis peccatura, nihil, quod non exemplis hinc deprom- 
ptis possit defendi. Quare apero harum. rerum peritos 
non^iFaturos ^ate^ .si.^emp&a. a^^/W .iiliuai prodtfctdanem 
Plauto Tjndioabdam ! adhuc prolata non sine aliqua seTO- 
ritate examinabO; i^eteroquin argumtotationem, ab 'ira et 
stttdio aeque remotam pro£tens. ' ' 

Disputiitioiiis hic erit ordo, ut primum versus exami- 
,Mm, qal.ex Platatinia. fabttlia tsmqnani V produetM 
•exempla iam prolati snnt, tnm* eos enarreth^ quos ipse.^x 
quattuordecim fabiilis conquisivi. Perscrutatus enim sum 
praeter ipeam Epidicum aovem fabulas Ritaebeliaaas^ Thl- 

• r 

■■■■ 11 

1) Aniplissima e-^nim collectio apud Fleckoisenum exstat, 'Kri'- 
tische MisceUen* 1864 pag. 11 sq., qui etiam quae de universa hac 
quaesUone adhuo scripta sunt aooura^. «iu^ra¥i;|«r . 
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. culcntum et^ quai um iu codice Aaibrosiaao uihii 8ervatam 
^«ty' Ainp^^^u<>A^i AjiimarUm, Ciirciiitioiieiii. Canticorum 
tameA liberiionuDqne m^trarum r«tioiUBm noo. liabiiUy qvod 
qui eonun noTerit condioionem tenebitqve in t«K qnMfltiono 
a certioribus proiiclsccndum esse non improbabit. 

. £x< liis quantum a xatioi^e irieckeiaono in bac 2:0 pro- 
bftta jaea 4ifferat statim appareb^t. Is, oiiimy ax qvo W 
iBucl ab origine longum fuiste- longumquo ufinrpiri in^er- 
sibus SaTin niis ileinonstratum sit, niliil obstare censet, •|uin 
etiam.PjUuto^ sicubd versicull alicuiua &pecies admlttat et 
pp«pu(aeii4^ti^ iiuiu(B yocaUs produi^tipnom vindicemwi; mibi 
cpntra ex. rudi et Latinorum proprio metro Sttturnio In 
artem (J raccaiiicam nihil viclctur caiidius transfercndiim 
esae^ sed scctirneu4a c^se genera arbit;ror cx snib4uc.utrum- 
qi],e, i^eUquiig interprctandnm. Quqcirca c^rta tantiim a^^om^ 
pla agnosco statimque , reiicio^ quae - in primia, attulit FlfioJ^* 
eisenus 1. 1. p. 16: , , . 

Trin. 837: Eiiere antennas, acindere vela — , ni tua 

propitii pa^ pracsto 

P3.:948: • ibidem ^KUk aderit mnlj^ l^pida^ .tibi sM» 

suam , quao det 
quorum posteriore nihil evincitur, quouiain ^Lepidd anto 
caeauram versus tetrametri anapaestici pQsitum ^«t, qaem 
yersum ^nt altoa teirameirQ^ Plautm aatfnartepMf^ eH^ vo- 
luiti unde et hiaium m caeeura eibi permttttt et pr^duetiO' 
nem syllabae brevis^ Neque, ut largiamur otFensione 
carere coniuuctivum. verbi substantiidl omis^umf -iu tali 
librornm discrepantia yensus ex Xrinummo petitna^cc^rtuai 
praebet exemplum; quem simili ratione nsus Bergkiua m 
diurn. antiqu. anni 1852 bic scribcndum proposuit; ^nt tua 
paoo propiiia prae^to\ 

2) PropitiA pax ; FlecJc. propitia pax foret : A, pax propiiia 
foret : relujut. 

3) Sic Biicheler!!-, lahn. aiiii. phii. tom. 87 p. 783, - 

4) Yerba suut Godofr. liermanni eL d.^ pi*, 495.« ' . 
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£x tribu^ quos CorMenus tfttnlit ioeis'^): . 

Bacch. 2&bt Yolciiiiis, Sol, Ltin&^ Dies, di qn&ttiior 

Asin. 762: Ne epfstula quidem lilla sit in aedibus 
Epid. LiL, 4, Potuit: plus iam sum libera quia- 

qn^nnium 

primuni 6x BaeefeSdibus tflim a Gmeto^Luna Sol^ trans- 

ponente hand dubio iurc correctura esse ipse Fleckeisenus 
coutendit. Atque idem valet de eiusdem fabulac v. 893: 

Ifin^rTa^ Latondj Spes^ Opis, Virttks, Venus 
qao loco plafle g^emello^non video eur Gorssemis non iteni 
pTO sententia sva usus ait; sed versum di^rissimd nnmerd 
vitiatum facillima emeadavit transpositione idcm Guietus 
scribens : < t - • 

Min^rra^ Spes, Lat6na, Opis, Virt6s, Venns. 
yemm quaCrestant exempla a Corsseno allata sane gra- 

viora sunt, de quibus infra videndum erit, " • . 

Vocamur ad Pseud. v. 59: 

ei rel dies * 
Haec pra6stitutast prdxuma Dionysia 

ubi RitscheliuS; ne 'proxuma^ vox dactylica in ultima syl- 
Inba acueretur, post eam W praepositionem inseruit. 
Quam emendationem fatetur se non probare Sauppius^ 
quaM.* Pfavt. p. 4; in eo enim dactylicoram' vocabnlonini 
aeccntu omnino non esse offendendum. Atque Fleckei- 
senus quoque ^aiT illud supervacaueum ceuset additamcn- 
tdm> ttoh tametf eandem ob causam; is enim adiectivum 
ad 'c^'«s* refert pedemque declarat creticnm nimfmin ex 
libertate Plauto conces^^a. Sed haud dubie opinlo doctis- 
simum virum tefellit. Nam etsi hac ipsa in coniuQctione 
^dies praestitvfa' substantivum feminini semper gencria 
cst, boc tamcn nuUam aliam habet eausam, m*si quod 'dieh* 
^erbum ibi non spatium viginti quattuor horarum significat. 



5) Gorssen.t 'AuBSpraehe, Yocafismus mtd Betonmig der lateini- 
Bohen SpnMshe'. I, p: 880.- 
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sed tempus defiait; quod rei alicui gereJOjd^e constitijijbum 
est ef. Pseud v. 314, 623, Tereut. ^kQTm. &^% Qvuk 
ex re jFleckeisefii locum interpretandi ratioiiem ab eo ab» 
hocrere manifestum est^ ut hic qnidem Tersus e^t^A fioea 
quaestionia nostrae relegandiis sit ^). 

Porro nilill talibiis dcmonstratur versiculis, quales aunts 
Aain. 175 ; Ubi lena bene agit oum quiqnaii^ . , 
Pseud. 964: P^regrina facfts ▼idetnr . . .5 

Trin. 852: 'Ilurica faci^s videtur — - 
qui^j^Q in quibus etiafn .brevi vocali non raaior otfciisio, 
quam Telut Menachm. 9dl: ^Stlp^ter hahe4tiM' et 
1061 *F4eieti8 ut ego\ Idem dicendnm est de Moat 
V. 866 : • • 

Mihi molcstus n^ sies. :: vide^ ut fastidit aimia. , 
' ubi cum baee sit in p.ostexiore ,,parte iibrorum g^iptmtkf 
non mav>re negotio cnm Bitscbelio j^ic. .«^rriga^; -htde 
simtaut fcuttidft'' quam ut vult Fleckeiacnus: vic{eviit siiuia 
fa&Hdit. . V. . ., 

Transgrediendum nunc est ad yocabula origine graeca^ 
qnae- in 'a* desinentj^. primae .snn^ d^clinationis, Vi^eri 
enim potest eorum condioio aingularis esse^ ut onm yocar 
bulis vere Latinis pcrmisceri non debeant. Et est sane 
singularii» apud aliquot posteripris ,^aet|fttis..|)ojatas dac^jii^^ 
eoa*^). At Plauti aetate et consentan^itm^est ^ q^ i^aria 
iibromm memoria constat^ quaecnnqnc ex graeca lingua. 
in suarii transferrcnt vooabula Romanos suis aptavisse ori- 
bus auribusquo ut etiam^ i^bi taliuin vocabiUoriu^^iUtinaek 

6) V. Heisig., 'Vorlesungen uber lat. Sprache' p. 148.. 

7) Cave ne in Ritsoheli qttoque leotione adieo1»Tom ad 'dft(S«' tra- 
hendam exiBtQmeB. TrosBumwf enim adiectivom apud oomicos qui- 
^testa eum 'aiT praepoaitioii» non coniangitur. Oetemm poetA in hoc 

■ 

tempore definiendo ribi non oonstitit, quod-intelleges ooH. vl6O, 80 
cum V. 623 et 873. 

8) ( f . Tjaclira. comm. in Lucr. VI, v. 971. . • . 

9; V. mus. Khen. tom. Vlil, p. 475, XII; pag. 99^ 473,' 
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fovmie cmh graeeis congniant, tenendtim sit rem' nobis 

esse ciim vocabnlis tamqiiam latina veste indutis. Ttaqiie, 
ut exempla atferam, concedeudum erit a vocalcm in no- 
niinibiis, quae apnd Plautukn oceumint, ^Canthara, Palaei^a, 
Aetna* non diTersam esse ab a Toctili in TOcabulis ^BoBioy 
Laiona^ tarpessUa\ similibus. Iiirc igitur, quod ad lioc 
quidejor attitiet, Fleckeisenus talcs quoque versus in suum 
nsnm conTertit, qttales habesrr 

Epid. rV, 1, 40: Fdc Videam, si m6 vis yiverc 6ho 

istinc, Canthard, iube' 

Assin 739: Lc6nida, curre dbsecro, patrem hiic orato 

• V ut v6niat. 

a quibns ad nostram quidem quaestionem non dlffert^ qtieni 
ipse ad?t«igo: • ^ * • - 

f-'' Gurc. 192: Ebriola, pers(')lla, nugae — ' ' 

Seil ne haec quidera multum valcre puto. Compara 
^tttm' ihter set in omnibni^ verfonkto/ile 'qao agitur, excla- 
mantis esse reperies, ut non sis dubitatnrus, quin taliii non 
probent a vocalis prodtictionem, S6d o paiisa omni cxcla- 
matione necessario drientc sit explicanda. His ut simile 
aiiqnid «ffbram, qilis^tandem: ' '"' ' . ' '] 

' • -^Ctttc.b^Q: Phde*i*6inc, properft. s Qbid properein? — 
vel adeo einsdem fab. v. 166: ' ' 

Pdlinure, Palinure - ' • j • . . . 
hae^ taniqtiam tino eodeihque anhelitti' dieta ^e^se sibi in- 
f6risi4bif?^ Yix' errabimns/ m talibns 'si pansam ' factatii' 
esse sumemus, quam ob solam brevem syllabam pbtuisse 
arsim ferre; nec fuit alia causa, cur poetae in vocibus 
exclamationi inservientibus tam frequentem sibi hiatum 
permitterent, 

. MiL Qeor. v. 1065 pro sep.tenario aaapaestico. haec^ 
tedita sqnt: 



10) Yp. : Ebriola 'persdlet nugae* — ^persoUa' inanm $e<iunda. 
ebriolae penrolla : FUek, in etUtume. 
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• Tam argenti montis, non massas habet : . otlma mon& 

non ae^ae 'idtos 
nisi qood rerba 'Aetna m<ms* Vetos codex omitlit. • 'V^ens 

quoraodo sit emendandus m incerto est. bed etiam si 
Lachmanni rationem amplectimur scribentis : 

Tmn arg^nti mons. :: Nam mdssas habet : Aetni mons 

non aeqne &ltu8t. • 

per usnm riautiauni non prohibemur, quin alio potius loco 
^est^ copulam inseramus ^*); ■ . < -^- ,' 

A6tDj|«i moDs non aeque 41ta«» 
Firmat Fleckeisenns sententiam snam etiam, Amph. t. 4^9 :. 

Ubi ego Sosiii nolim esse, tu 6sto sane S6.sia 
quem ip^e olim ^esse nolim' transponens correxerat. Po- 
tuit igitur ei yideri credibile ^nolim\ verbum, quod qiiidem, 
81 logieutak poci^us spei^tes; iilo loco 'Ibh^e ^ravissiitiuitt' 
est, nulla causa al> fpso poeia in^^esi pfdrails-BbsljiiTOtutt/ 
esse. Qnod quam abhorreat non ab arte Plautina solum," 
sed omnino a sanaratioiK', non est pluribus persequendum. 
Baque non erit, eur mihi irascatur itle^ si c6ktra'e^m* eeV^' 
tissfmam ipsius einendiBitiOnem defend^^ ^ - ^ 

' ' Cum hoc, de quo dictum est, versu coniunxlfef * ' 
Amph. 483: Quis ego sum salt^m si non sum 86sia ?- 

•^' ^ : ; : te int6rfog<y. . 

Ibfd. im*:86BiH. :• Ita: ^um ISdsia, nisi'me h^e^^h^' 

■ w 
* ' " • " ' Htum existumas. 

Quorum tamen prior, ubi de evincenda huius V produ^ 

etione agitur, ne' debet quidem proferrf, alter plcnam de- 

ihonstrandi vim non habet,* quia ppetaib q>aaedam in hoe^ 

gcnere, in acuenda dico ultima dftctyliciie vocis sjllftba, 

sibi indulsisse fatcndum est. Qtiod ut non multis daiin, 

quae in libris Piautinis exstant, exeinphs credam, inprimis. 

iUud me^moTet^ quod poetae scenici, qui dactylicam vocem 

in versu pro trpchaeo non nisi quibusdam coRdacjonlbvs 



11) T. Bitsch. prol. m Plairt. p. 107. 
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Pd^f^anii W^ii^ Altenun. |p toli voce syl^abAm niBi m.primo 

pedc vcrsus nvsi efferebant iam his ipsis legibus in 
dactylrcis vocabuiis quam in cetcris longe angustioribus 
finibus erant. conclpsv . CJeterum idem sensisse videtur 
Bitschelitis. cuoo: mhii miUaret Fseud. ^9 : ; 'Jnger4 ixaici 
m&lta — > Moet. 892 : — qui ciider^ 8oie$ immmo$, Merc. 
10()8: — Ilic est intm fiiius apud uus tuus '^), atqiie ipse 
Jblpfikejscajaai ^ cum ^Eud l, 1/3^ ia edi^oAeq;^ xqciperct ; , J^Uid 
mciif $dlve* — ' , j: 



Ita ad Pscud. v. 700 pervcnimus in Fleckeiseui enar- 
satibne pdfttremum: - • • 

N6yoa mihist."n NimittmBt moHalis grdphicus, heuTeti 

• *i \,i ' . . ■ • ' i ' mihiat. 

< • ... , , . , 

' ; . ■ \ f , • ' ,•'■ "! ' 

sic enim yuU acribi versiculum, cum in libris ^heuretesy 

tratlitum ^it, apiid Ritschelium ^heureta i&^ legatiir. At si 

IocupIetlssimi& Bentleifiibbeckiijuc indicibu^Jides habeada, 

eat, j^q&^f^ xs^bftlvu» ^^^^ ^^f? ^ Wri: 

nitur. . Ut noA cum vocabulis ,. 'maa^a^a; dracfnmft, (orrr 

pesaita', similibus uno genere comprehendondum sit, sed, 
iis sit yiffbijs. adAumeranduin, ,^\ia^ Piautus uihil muj^^ ex 
g^^9r fii^guf ,atc|ue .ad^eo, nisi con^ec^u^fi M^t, ,^em- 
plari graeca la^ini Bermonis in contextum admodum^iucunde 

ti:anstulit. Queraadmodnm. hodio poetae comici vernaculam 

linguaip, quib^sdaEi Franco-Gallorum locutionibus soient 

Euge, 'iafn^Tga^. fovic^ . tfcoiffi^.- y^t .ant^ v. H3 : i2 ,5fett,, 
V» 483 1 Not y&Q et xal tovto vai yag, Praeterea conferas. 
Trin. 419: arg^otum (Uimaif v. IQb'. eugcy eugc, Lmitelt^f 

yfiqfA^ fiOi ftof^x^ig eti doko (dya mifpy. NihiJ ^tur ipnfi 

. ' - '. ... . . ' M * • : 



• • ■ « 



' ' l^) Cf. £Adhm. comm. in Lncr. % 719i' Kitscli. proL In 
p. 224. 

18) Congesrit Roeperus pl^lf^l, 13, .n., • ,1 
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tanduni ccn»eo, nisi \it graecnm vocabuliim" graecis.cxpri'» 
mas literis:. ivQeftjs mihist; quae tameu; .lie .esi[ quidem 
miitatio, qiioiiuim omnino in codkibiia graeo» vdcabnla 
UttijkU Htefis exarita sunt i ' 

' Veraces cdepol et ccrtos tcstes! Quotusqnisque eorum 
fidem^ qiiae n»A Fleckciseno habita est, yerc meruit2 Num 
plcnflqa* horum sublestiore fide sunt^ qui praeterea ex 
quatuordecim iUis''fabuUv » q!iideib<<le taiibiu disputan- 
dum est, afferi poterant hicc : 

Baech. 584: qui t6 luala crux agitat/qtii ad istuno 

modum | Quid? quae iti Ri. 
' Sticii. 7B: N6qoe ^gof factur^ sum iieqne tu utitiUlcias 
consilitim dabo | »io BCD ; sed aliquid iur-^ 
batuni e^e docet A. N6que ego id slini 
fact — : lii,- . ■ • 
Stichw lo9: Nam iU4 me in alvo^^m^Asis •geataWtide'» 

* eem4'Nam me ilJa;- f^Wea. i : 
M.Oiit. ITO: lu iUc di aineut^ lopida 6capLa ; [e|j!dajit: 

• Gvuterus» 

■ 

.M^re. proL S6: In^pUa stuUitiaque adeo «t t^meintaBi 
• ' Inepties: Laehm, atquo stult adeo:-i2i. » 

, . Gurc. .46: JEam volt mcrctiicem facere: ea me d6- 

. . . • perit. l [at] ea: Fiech, - 
L'4ter iatum.meus. g^tarit. cd^imeaiaia- 
. i / . \ t^rtoca. I i^t [pol] mea^ F/jec^» • « 

Sod nemo, qui Plantinorum librorum ^oonKiicionem cogni^f 
tam habcat, ulii ex hi^ scptcm ycraicuiis iidem iiabebit 
au t OD 1 h\k meiiito libroru m < m^moiiam > a> wms > dootis ' re^- 
liotantj esise Aegabit> nio.Jiodie quidemy civm-^pintteipio ihAi^ 
robalem longsm *flii^sc inter omnes-eorislbefti^^V/ Atque ut 
etiam eorurn labefactenmb iiduciaai, qui cuivis adhaerent 
iibrormn 4uemoriae..et hiuo tamqaam/ ex sfffe propugnan|^ 



14) Xc^at saue Qerg)ciuH. Qonti:a Cp^s^eiuiiii^ laUi). .s^nn. ,phU. 
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non inciHle erit talc» quoque cnotavisse scripturae difiere* 
pantias, qualcs habes: Stich. 707, Tria. 470, Fers. 516 et 298: 
C^ntiost graecil: itbri,paetei' A,qu%: 'c^tip graec^st*.^ 
Adpdsita sit cend^ populftrom quim Tooaiit: BGD. 

cena sit: A. 

Quac istaec fortuua lucrificast: Itbrij iucrifibacst for- 

tuna: A. 

Niun mnbri mea intus yipuUt: libri; A: occa • • • 

intoi;. 

ct, ut lit alitjuaado, (icterior in meliore codice iectio ex- 
stat Paeud. 379: 

Ha^ aentontid mea eat: A. ha^ mca eat «enttotia: 

at: relL 

Quac si comparas atque consideras, nonne verisiraile vi- 
detur, plcniorein si iiaberemus libruiu rescriptum aut adco 
codicem hoc aliquot saeculis antiquiorem, faisorum isto- 
rum teatium multoi ommo non cxstituros fuisse? 

Sed ut qui iudici aequitatem professi simus, duos re- 
stare vcrsus fatendum erit a Coisscno cx Epidico Asina- 
riaque allatos '^), quorum fidem quod dcminuat frangatvo, 
es. ipsia nibil clicitor. Getcrorum tam suspcctorum vcr- 
suum Boctetas sanc contra eos quoque suapitionem movety 
sed vereor, ne hoc ad cuiidcmnandum non videatur snf- 
ficcrc. Itaque vidcndum crit^ num forte jextrinsecas in 
eos Vatioctnando aliquid cffici possit. Atque omnino Ycrsus 
81 oontemplamur, in quibua ycrba inTenimus in V illud 
desinentia, statim aniiuadvertimus pleruDi({ue vocalem aiit 
in tbcsi dciitescere aut sequente vocali eiidi. Videautur 
igitar iii omnes ▼crsua nibii curandi cssc. Kon sont sane 
plcriqiio. Nonnulli tamen, quamyis ab bis in re noa dif« 
ferant, ita ^unt comparati, ut ncsciam an corum in hac 
quaestioAe aliqua sit utiiitasj qui sunt iii vcrsus; Bacch,50, 



15) V. pag, 44. Nam v. Epid. I, 1, 89: 'Eai caussa, qua catutc^ 
timul — ' certis exemplis adnumerandus nou est. 
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687, Pen. 2B, 226, B\2, BIA, 545, Mil. gl. 190, Care. 116, 
Mil. gl 383: 

Vfscua merus vostrdst blanditia — 

Ttbi sbt machfteray at n^bia Tervinist doini. 

' Vetns tam istaec miltttitet taa — 

IJbi illa ^lterast fnrtffica laeva — 

Quid lioc hio in coIIq tibi tumet ? :: Vomic^t, pres- 

■ Bare pJlroe. 

H&eoine illast furtfva yirgo? 

— numqiiam supplicat, si rjiiast mala . .■ 

^i^aae ancilla libera ut sit — 

Hae n6cte in aomnis m^ soror gemin&at gerfnana 

▼Isa 

QnibuB in oronibus praeter ultimum yersum kaec est con*' 
sentiens optimorum librorum scriptura. lam ut Plautus 
re Tera de qua agitur TOoaleBi pro ancipiti iiaberety nonno 
mimm in liia omnibiit .TersibnSi qnibus tam in pvodiTi 
esset Tel ^insous^ scribere, toI 'domi9f, yel ^toaat*, TeV^otf* 
vast\ vel 'vomtca\ vel *virgosi^y vel 'fnalaat^ vel *nt lihera 
B%t\ vel denique ^viaoit^ eum iibei tate, qnam sibl 00000-^ 
derelj nnnquam usum ease? Quid? Haec otnina eatni 
lacta putabimus, haee negabimua adiuvare Teretatem, ne 
omnino :^prevcrit pocta licentJam linguae liistoria ci sane 
concessamV bcio quidem non cogere taiia, ut adsentiaro* 
Beputea contra Telim nos oBgantes eaae et ex rea natura 
argumentomm copia non abundaie. 

Unum superest, ut videamus de versibus, in quibus 
Tocalis ia recto primae declinationis casu sine dubio 
pro breri est Byllaba. Qui Teraua summi ad hanb qnae- 
ationetn faitsent momenti, adeo^ ut pauiiw ebrum allatia 
rem licuisset conficerej si vera essent, quae Corssemis 
1. 1. ir. p. 130 in annotatioDO contra Geppertum disputavit. 
Ouius quae intellego verba ipsa adpono : Es war naturlicli, 



16) Genuxiast : Bi, gemina . . A» gemina : B, gemii^a et : rtU, 



Digitized by Google 



dass 816 (bc. Roroanbruni paetae) sicli anch scheuteii bier 

(i. c. in Tcrsuuni cxihi ) dcn niittclzoitijifon Sylbcnlaut, der 
durch ciQcn stummen Vocal mit folgentiem Coasouanten 
gebildet ist^ bU' die SteUe der kuraea «der einidettigen 
More zu setzen. Die mittidlieiiigen Yocale nbd' j« irra- 
tfonal, nicht genau mesabar mft der Einheit ciner metri- 
schou Zeitiiinge o<]er Zeitkiirzc ; gerade dicses Unmess- 
barey : Iifr»tioiiale trat dem Durchkiingen des reinen Ver^- 
maasses im Versschlusae ebeofalls smrend imd «ider^ilrtig 
in den Weg. Daber war es no^wendig, dass die mittel- 
zciti<2:c Wortsvlbc iur die metrische Kiirze dort ebenso 
gemiedenwurde wie die lange ^^)^ 8ed £ateadum estPlau- 
tum ne-^in ultimo quidem pede ut purus existeret iambus 
tam anxie ciliraTisaey ul non etiam tfuasdauL aneipites^s^lla^ 
bas admitteret ; qnalis syll;il dc oo loco exenaplum. creberri- 
mum ^fuit' pracbct in liac versus positum Amph. 92, 180^ 
264/ d^2>^S25, 425; Uf, m^ U^, dlTySdB,^..: Eedem 
pertihet Ctnpi* '^roi A4:^n6n frj§pt4kug sttm, quodi»m tsoa^ 
feras Mil. gl. 11B4, Kud. 103, 512, BaccL 856, porro talia, 
quailia>sunt in fine versus: o6iuerunt, Mil. 117, vel *dona'^ 
9ique «*i Mvl. 1204^ ^ndoi$ confraetd$t ew' Rud. 78/ sinHliiU 
Qiia]<0'*ifitt, ''qMmr 'ex- lcge a Oorssend stBta'ta> 'itiiboerd 
poasis/ tiehf habent hi omnes versus, in quibus iambi^ qui 
purus esse dcbeat, thesim vocah'8 dc (pia agitur occupat; 

Fer8i.22a, MiL2d7/Amph; 705^ 3tich.4ij^ Merc.657k 
— certa re9t. Pers, ifiO? -t** mirpfa sit^ ^lbi d^B: '^ ifL^ 

Trin. 286 3 ^ hiulca 
ge/ts, Ib. 766 : — vutitaia bit. Mil. gl. 379: eiatrala; 
Naro. Ibi 902: ^ salm «w. ib. 9T2: ^ illa vo/t Ib. 1276^ 
ti»pia *$iej ibk 1344; r-^ amplema smm. .SttbbL IMt -^ 



. 17) CorssenuQ certe, qni talilegeperse quideiD npn improbaioida 
)[>oetain adstrictnm piitat» ut sibi constaret, '«''illiuB prod^ctionem 
Planto vindicare non debuit. Sexcenta enim eiuB exetant in ultimo 
Ipede efcempta. . '" v ,m . ; i M 
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misM sum. Tb. 339: — salva aum, Ib. 676: aroeBsita 
$um, ' Mea. 894^ 733 i — Sanane esf Merc. 511: — ad- 
veota $um, Ib. 529: — qwna mm, TrDC. II, 6, 39: mir 
sera sum. Amph. 1058: — absunipta mm. Asin. 838: — 
dicta ait. Curc. (554: — Banane eaf Epid. IV, 2, 5: — 
nata $it: Ib. II^ 2, 110: » ilianef 

Tot enim io quattuordecim fabvlis V ▼ocalis sinc 
dnbio brevis excmpla exstant, certa productae yocalis in 
eodein fabularum numero duo reppcrimus. Atqui brevitas 
uno fere versus ioco cognosci potest, compluribus poterat 
longitudo, ' ut ad numerum plane diversam rationem inter 
ntriusque generia exempla exspeotes. Nihil ergo proba- 
bilius quam omnmo riautum pruductione vocalis absti- 
' nuisse. Ut igitur iincm faciam; duo isti versiculi emendandi 
sunt, quorum alterum aic cum Ritachelio aeribas : proL 
in Plaut. p. 182). 

Ne epistula <iuideiii [illij uiia sit iu aedibua 
alterum sic Fleckeiseno duce: 

Potttit: plus iam quinqu^nnium 8um libera. 
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Richardus Mueller natus sum a. d. XVII Cal. Aug. 
anno h. s. XLII Glogoviae, in urbe Siiesiae, patrc luHo, 
matre Maria e gente loachim, quos adhuc vivere vehc- 
menter gaudeo* Fidei addiotus sum OTangolicao. Ez 
tertio decimo aetatis anno artibus liberalibus instructua 
patriae urhls in gyniiiiibio, quod Adolpho Klixio lectoro 
etiam nunc floret, vcre anui h. s. LXI uniTcrsitatem adii 
Beroiinensemy cuius per annum eivis prodocentes audivi 
BSokhium, Droysenum, Hauptium, Tfendelenburgium. Inde 
in annuni, ut tunc erat consiliiini, Bonnam me contuli, 
quo tamcn cum venissem, non potui ab animo impetrare^ 
ut anto studiorum academicorum finem Rhenanam uniTer- 
sitatem relinquerem. Itaquc per trea et dimidium annwm 
sciiolas frcquentavi Brandisi, Diezi, Gildemeisteri, lahni, 
Ritacheli, Sinwocki, Schopeni, v. Sybeli, Troschcli. Prae- 
terea optatissimo mihi 0. lahni ac Fr. Ritscheli ben^ficio 
eontigit, ut seminari reg. phil. per annum esaem sodalis 
ordinartus, per annum scnior; atque etiam exercitationibus 
epigraphicis per annum ut intcrcssem Ritschelius benignc 
pcrmisit. Qui viri omnea quam bene de me meruer^nt 
penitus sentio gratoque semper antmo profitebor. 
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Senteutiae coutroversae. 



I. Soph, Phiioct V. 1383 Di. sino dubio sic scribcn- 
diis^ eat: i • t 

. " 7t€jg'ya(f iiq aiaxvvdiT* av iitpaXiov fpfkovgj ^ 
qi^a do cmcndatione iam cogrtavit Bnttmftnnns. * 

II. Callim. Lyiiin. in Apoll. v. 68 '^fjfurtQnig [iaailevaiv^ 
vcrba dc Battiadis, Cyranaiiim regibua^ inter^rctanda ^unt^ 
bon de Ptolemacis. nt scholiastam secutu^ ybluit Span-: 
iiemius. 

. .. III, riaut. Asin. vcrsuum 581 — 8-: ** ' 
Ut adsimulabat 8aurcam naed 6sse, quam facdtq:/^ 
Ut m6moriter me Saiiream vocabat ainensem ' 
postieribr, qui m cod* Veterc post v. 584 legithr^ ^ieiien- 
uus videtur. ' 

JT. Taciti dial. de orat. cap. XXXVI in ycrbis ^GU%n 
par^m esset, tn senaiu ,oreviter . eensere^ nist qm m^emo 
ei efogUe^iiia se^teniidm suam tu^eniur^ ante ^nis^ t^I^ 
(]uid exyidissc puto: jierjtee qnicquam pollercnf. 
, ''li^^ E Saturniae pocsis, usu in grammatico cum. ver- 
isuum aecentu conciliando m coinicbrum' poetarum artem 

nihil est CQlHgendum. * ' . . . . 

. *VT. Tndc, quoi ceteri iKtanc.s, quibus cadem erat, 
ad rem ipsam spectcs, cum love luctatio, quac rrouicfhco, 
in initio 'Promcthei Soldti' ad Caucasum adstaiit iam libc* 
rati^ apparet omnem litis condicionem cum ipsa litigantium 
naturft mntatam esse. 

VII. Civium virtus sola certum cst rci publicae sa- 
lutis praesidium. 
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